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Introduction 
 

In the moment of the attack on Poland in September 1939, the Nazi policy of total 

discrimination of Jews and aiming at removing them from the borders of the Third Reich 

adapted the new stage. Already during the September campaign, the first steps were taken to 

displace Jews from the Polish territories, which were planned to be incorporated to Reich. At 

the same time, it was planned to establish separate quarters (Juedische Wohnbezirke) in some 

of towns or cities, to be inhabited solely by Jews. Those ghettos were to be inhabited not only 

by the Jews once living  a given town or city, but they were also planned to  be populated by 

people living in other centers, where no separate Jewish quarters were planned to be 

established. Already before the resettlement to ghettos, the Jews had come within special 

regulations which would limit their basic rights: a liberty to migrate, having a property, etc. 

Since November 23, 1939, Jews were forced to wear bands with a David’s star. 

The first ghetto was established in Piotrków Trybunalski in October 1939, the next was in 

Radomsko (November 1939)1. It was decided to establish the Jewish quarter in Łódź in 

December. Most of the ghettos were established in 1940. The Warsaw ghetto was the biggest 

( established  on October 2, 1940), where approx. 400,000 people found place on the area of 

about 307 hectares (in January 1941). In early 1941, also the ghettos in Krakow and Kielce 

                                           
1 An announcement of the Jewish Community government of October 28, 1939 stated the deadline for 
resettlement to a ghetto as for October 30, 1939. See AŻIH, Ring. I/958/b; about the ghetto in Radomsko see 
AŻIH, Ring. I/981, I/983. 
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were set up (March 1941), and, after the outbreak of the war with the USSR, in Białystok, 

Lvov, Vilno, Stanisławów, Drohobycz, Równe and other places of Eastern Poland. 

Altogether, approx.. 400 ghettos used to exist on the Polish soil.  

Since 1941, minor ghettos became liquidated and the Jews were resettled to major centers. 

Also the Jews from Germany and Austria became gradually resettled to the ghettos located in 

Poland.  

The ghetto administration was in the hands of Judenrat (Jewish Councils, the Councils of the 

Elderly), appointed and totally dependent on the German authorities. In bigger ghettos the 

administration of Jewish Councils was well dealiasoped and ranged to all crucial sectors of 

life. It was responsible for a supple of work force, levying tributes for an occupier but also 

distribution  of food, social welfare, health care, keeping the quarter clean, etc. German 

authorities also ordered the Councils to establish order forces, whose task was to watch over 

the execution of the orders of Jewish and the occupier’s administration.  

Jewish quarters became separated from the remaining parts of a town or city and their 

dwellers were prohibited to leave ghettos without permission under the threat of death 

penalty. Major ghettos were surrounded by walls (e.g. Warsaw) or wire entanglements. The 

contact with outer world was solely through the separate and thoroughly guarded passages. At 

the beginning, ghetto dwellers were enfeebled mostly by hard conditions of life: density of 

population, poverty resulting from resettlement, minimum chance to earn money, beggarly 

wages, very limited rations of food which made 25% of the rations of Polish dwellers or the 

German one (8%), woefully sanitation and the like.  Practically, save the ghetto Litzmanstadt, 

Germans failed to isolate Jewish quarters in full. Most of the ghettos dealiasoped smuggling 

with Polish quarters, focused mainly on food products which mostly ran short in closed 

quarters. Lange ghettos dealiasoped cultural and political life, self-help organization operated 

there, children and youth were educated, clandestine newspapers and book were published. 

Jewish and Polish underground organizations (e.g. in in Warsaw and Krakow) contacted with 

each other. Almost 25% of ghetto dwellers died or became executed. In Warsaw itself, 

approx.. 96,000 people died from November 1939 through July 19422. 

First mass liquidation operations were conducted by Germans in summer 1941 on the eastern 

territories, just after the outbreak of war with the USSR. Since the end of 1941, mass 

extermination of the ghetto population in the separated death camps. The first one started in 

Chełmno on Ner, the next ones in Bełżec (March 1942), Sobibór (May 1942) and Treblinka 

                                           
2 Obozy hitlerowskie na iemiach polskich (Nazi catypescript on the Polish soil)1939-1945.  Informator 
encyklopedyczny, Warsaw 1979, p. 62 
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(July 1942). The people from the ghettos located on the Polish soil as well as throughout the 

entire occupied Europe were also delivered and put to death in concentration camps: 

Auschwitz-Birkenau, Majdanek, Stutthof and elsewhere. The biggest deportation had place in 

the Warsaw ghetto in the period from July through September 1942 (above 300 thousand 

people were transported to Treblinka). The ghettos organized armed resistance, which 

particularly manifested during the liquidation operations, e.g. in Wilno, Warsaw and 

Białystok. The uprising  had a widest range in Warsaw (April-May 1943) and in Białystok 

(August 1943). In the years of 1942-1944, Germans successfully liquidated the ghettos, a/o in 

Pińsk (October 1942), in Terezin (January 1943), in Krakow (March 1953), in Warsaw 

(April-May 1943), in Lvov (June 1943), in Sosnowiec (August 1943), in Mińsk and Wilno 

(September 1943), in Riga (November 1943), in Kowno (July 1944) and in Łódź (August 

1944). 

Archives related to ghettos 

While liquidating ghettos, Germans were systematically destroying all archival 

documentation in order to slur the traces of their crimes. They particularly strived for 

liquidating archival materials made out by Jewish Councils. Attempts to rescue endangered 

documentation and collecting materials about German crimes were taken by individuals and 

groups in various ghettos, sometimes long before the total extermination of the given Jewish 

community. In the Warsaw ghetto, already in fall 1940, it was the Emanuel Ringelblum’s 

team  - Oneg Szabat, that conducted documentary works. Similar operations, mostly on 

smaller scale, were undertaken in other places as in Białystok, Łódź, Piotrków and Radomsko. 

In ghetto Litzmannstadt, the chairman of the Council of the Eldest, Chaim Rumkowski joined 

the documentation team, and established a special archive, where he was collecting official 

and private files to document the life of the Jewish quarter and its dwellers3.  

Survived documentation concerning the ghettos can be divided into four basic groups: the 

files of the Nazi occupier, administration files of the Jewish authorities (Jewish Councils’), 

the files of Jewish institutions and social organizations, and the private files of Jews. The 

materials of civil and military authorities were incorporated to the files of German authorities. 

The group of civil authorities contains a sub-group of archival  materials which is  made out 

not only by the occupier, but also by the Polish offices controlled by the German authorities, 

like municipal and communal governments on the territory of the General Government. The 

first group also contains the documentation related to the police, administration of ghettos, 

                                           
3 A fragment of it survived in the Rumkowski’s Archive in State Archives in Łódź.  
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labor camps, concentration camps, etc. The group of files made out by Jews contain the 

materials of the ghettos administration, as well as, in less degree, the documents related to the 

underground  activities. Materials made out by individuals also occur in different collections, 

but they mainly refer to Jewish people, therefore  they form a separate group of files in the 

collections relating to ghettos. Only in few collections can we find a variety of  survived 

archival materials. One of the best and the largest one is the archive concerning the ghetto 

Litzmanstadt  held by the State Archive in Łódź4 and in the small collection in the JHI 

Archive5. Archival materials concerning bigger ghettos as e.g.  the one of Piotrków6, 

Warsaw7, or Krakow8. The files of various Jewish institutions, such as the Jewish Self Help9 

or „Centos”10, AJDC11 are very valuable sources of materials concerning the ghetto on the 

territory of GG. The archives of those institutions survived mainly in the Archive of JHI, as 

well as in other collections12.  

Different official documents and other materials related to ghettos on the Polish soil are in the 

holding the Ringelblum Archives in the Archive of JHI.   In  the Archive of JHI there are 

materials related to the ghettos and camps in the following places13 (underlined items have 

been included in the present inventory – see as below): 

 

Będzin, Call No 212 

Bochnia, Call No 257 

Biała Podlaska, Call No 244 

Białystok, Call No 204 

Czarne (Pomorskie province) (Stalag IIB in Hammerstein), Call No 250 

                                           
4 State Archive in Łódź: Gettoverwaltung within the collection of the Files of the city of Łódź and the collection 
of Der Aelteste der Juden in Ghetto Litzmannstadt), i.e. the so-called “Rumkowsk’s Archive”.  
5 See AŻIH, call No 205 (T. Epsztein, Inventory of the Collection of materials to the history of Jews in Łódź 
1939-1944, Warszawa 2007, a typescript). 
6 The files of the German administration of Piotrków (Stadtkommissar von Petrikau) in the State Archives in 
Piotrków Trybunalski.  
7 State Archives of the city of Warsaw: collections Amt des Gouverneurs des Distrikts Warschau, Der 
Kommissar für den Jüdischen Wohnbezirk, Transferstelle Warschau, Der Obmann des Judenrates in Warschau. 
8 More information  about the subject, see A. Skibińska, Źródła do badań nad zagładą Żydów na okupowanych 
ziemiach polskich. Przewodnik archiwalno-bibliograficzny, Warsaw 2007; Źródła archiwalne do dziejów Żydów 
w Polsce, edited by B. Woszczyński and V. Urbaniak, Warszawa 2001. 
9 See AŻIH, call No 211. 
10 See AŻIH, call No 200. 
11 See AŻIH, call No 210. 
12 The Files of Jewish Self Help also survived in the State Archives in Krakow in  the collection  „Akta 
poniemieckie” („Post German files”) as well as in the Yagiellonian Library 
13 The list includes only the documents selected to form separate collections with their own  call Nos. 
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Częstochowa, Call No 207, 21314  

Drohobycz, Call No 258 

Falenica, Call No 214 

Jasło, Call No 215 

Kamieńsk, Call No 224 

Kielce, Call No 274  

Kobierzyn, Call No 259 

Końskie, Call No 224 

Kowno (Wiliampol), Call No 260 

Krakow, Call No 21815 

Lublin, Call No 253 

Lvov, Call No 229 

Łachwa, Call No 216 

Łęczyca, Call No 252 

Międzyrzec Podlaski, Call No 219 

Modliborzyce, Call No 256 

Nowy Sącz, Call No 261 

Opatów, Call No 249 

Pabianice, Call No 262 

Pińsk, Call No 226 

Piotrków, Call No 263 

Przemyśl, Call No 264 

Radom, Call No 265 

Rawa Ruska, Call No 232 

Rzeszów, Call No 272 

Siedlce, Call No 26616 

Staszów, Call No 222 

Tarnów, Call No 267 

Theresienstadt (Terezin), Call No 268 

                                           
14 Two collections refer to Częstochowa: Der Aelteste der Juden  in Częstochowa (Call No 213) and the card file 
of prisoners of the camp  Hasag-Pelzery prisoners in Częstochowa (1943-1945) (Call No 207). 
15 With the fate of Jews of Krakow also the materials coming from the remnants of the collections: the  Starost of 
the city of  Krakow (Der Stadthauptmann der Stadt Krakau), AŻIH, Call No 228 and the Chamber of Health in 
GG (Gesundheitskammer im Generalgouvernement), AŻIH, Call No 251. The essential part of the files 
belonging to the office of a Starost of the city of Krakow is located in the State  Archives in Krakow.  
16 A collection of photographs for membership cards of the Siedlce dwellers – a basis 
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Ujście Jezuickie, Call No 273 

Warsaw, Call No 221 

Wilno, Call No 269 

Włoszczowa, Call No 223 

Wola Wereszczyńska, Call No 270 

Zwierzyniec (a camp), Call No 271 

 

   Description of the collection and principles of its arrangement. 

The collection of materials related to the ghettos located throughout Central-East Europe 

consists of remnant materials. On one hand, due to its subject, it forms a whole concerning the 

fate of Jewish population in this part of Europe – mainly on the Polish soil; on the other, we 

can see distinctive features – the files related to various geographical regions, towns, offices, 

organizations and people. Also each of the mentioned there  groups of archival materials has a 

slightly different story. In many cases, during the recent rearrangement, the fate of the part of 

documentation couldn’t be found out, especially in case of single documents. Some of the 

materials were withdrawn from the then existing unarranged collections. Lots of documents 

were incorporated to the holding of the JHI Archive donated by private individuals.   Some of 

the documents were apparently collected by CŻKH. However, the lack of appropriate 

documentation mades the identification of the provenance of most of the files difficult.  

As for geography, the prevailing part of the collection relates to the ghettos situated on the 

territories that used to belong to Poland during the inter-war period. But there are some 

exceptions: single documents from Kowno or Terezin. The biggest collections are: collection 

of materials related to the history of Jews in  Łódź 1939-1944, which include vast fragments 

of files of the Ghetto Administration (Gettoverwaltung) and Der Älteste der Juden in Getto 

Litzmannstadt)17. Other collections are much smaller – they refer to the Warsaw and  Krakow 

ghettos, but with a valuable personal documentation, particularly from Krakow. As for the 

materials from minor cenetrs, the most remarkable are the files of the Jewish Council in 

Staszów, mainly those of the Sanitary/Health Commission with its numerous name lists.  

There are also very interesting record books of the ghetto dwellers and a very valuable cash 

book of the Jewish Council, both from the Modliborzyce ghetto. We also have have a record 

of the ghetto dwellers from the town of Końskie. There are remnants of card files of the 

selected categories of people that survived, e.g.  applications for ID cards from Kamieńsk, a 

                                           
17 The collection has been rearranged earlier, see as above. 
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collection of death cards (certificates) from Rzeszówa, cards of camp prisoners from the camp 

in Zwierzyniec. In case of the majority of the town or city dwelles, only single documents 

survived, most of tchem of a private character: membeship cards, certificates, and the like.  

Such interesting case are the documents from the rural ghetto of Wola Wereszczyńska (the 

county of Włodawa) ) on the Lublin province.  

A minor part of the material doesn’t refer directly to and particular ghetto , e.g. personal 

questionnaires for the prisonrs from Zwierzyniec camp. There are very few documents 

coming from the so-called „Aryan side”, of the people who succeeded to escape from the 

ghetto and used to hide beyond its boundries. Documentation of ths kind is available in the 

record related to Warsaw.  

    Printed blank forms of the State Facility from Mentally Ill Patients in Kobierzyn may 

arouse some doubts. There was no ghetto in Kobierzyn, however there were Jews there 

(about 90 people), who had been sent to Otwock to the so-called Zofiówka, a mental clinic 

near Otwock in September 1941 and then murdered in the death camp of Treblinka on 

August 19,1942 in Treblinka18. It was impossible to state if the names on the formsused to 

belong to the patients of the facility or to the individuals who were to pay some money as a 

donation for the hospital. 

     Considering that a part of the collection had been already arranged before and had their 

own call Nos., it has been decided to  keep them with description of „Old call No”. The 

collection has been arranged in alphabetical and geographical order. Within individual 

collections/records, the files have been arranged as follows: the files of German 

administration, the files of Jewish administration (Jewish Councils), the files of Jewish 

institutions and social organizations as well as private files of Jews. The collection is regarded 

as an open record, that can be gradually supplemented with new acquisitions – new archival 

units that will bear successive call Nos. 

  Polish and German are the languages that prevail in the files of the collection. Most of the 

documents survived in generally good technical condition, however some of them require 

conservation.  

Having been rearranged, the collection consists of 32 records in 171 archival units of the 

volume of approx. 26 running meters of files (including some 25 running meters belong to 

card files and personal cards). 

   

                                           
18 Remaining patients had been murdered in the camp of Birkenau even earlier (537)  (June 23,1942). 
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Description of files in the inventory 

 As need arose, some collections of files were additionally preceded by additional archival 

information. The very description of the archival unit in the inventory consists of two 

segments.  It starts with the general characteristics of the given group of files. The second 

segment consists of the merits of files, e.g. minutes, reports, name files, correspondence, etc. 

In some cases, supplementary information relateing to its content was given in parantheses. 

As for external description of the materials, there are: the first and the last  dates of documents 

in the given archival unit, way of recording (manuscript, typescript, photocopy), the language, 

form of keeping them (loose or bound files), number of pages in each unit and eventually 

remarks about the condition of survived files. In case of the materials already arranged in the 

past, their old call Nos. were quoted. 

 

Finding aids 

 

For the files, the index of persons has been introduced which will include both the selected 

archival units and the content of the very inventory. For some documents information bases 

including the most important personal data bases that occur in the files have been made out.  

*** 

 

The works on the inventories of the Collection of documents could be conducted in the years 

of  2008-2009 thanks to the financial subsidy of  the Claims Conference. 

 

                                                                                                      

 

Abbreviations 

 

AJDC - American Joint Distribution Committee 

AŻIH – The Archive of JHI in Warsaw 

a.u. – archival unit 

CŻKH – Central Jewish Historical Commission 

l. – loose sheets 

p/pp – page/pages 

encl. – enclosure, enclosed 

JHI – Emmanuel Ringelblum Jewish Historical Institute in Warsaw 

http://collections.ushmm.org 
Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

http://collections.ushmm.org



 10

TOZ – The Society (Federation) of Health Care 

ŻSS – Jewish Self-Help (Jüdischen Sozialen Selbsthilfe - JSS) (since October1940,  ŻTOS – 

Jewish Society of Social Welfare) 

ŻTOS - Jewish Society of Social Welfare 

? – dubious information 

 

List of inventories 

 

I. Bochnia (a. u. 1-2) 

II. Drohobycz (a. u.  1) 

III. Falenica (a. u.  1-2) 

IV. Jasło (a. u. 1) 

V. Kamieńsk (a. u. 1-2) 

VI. Kielce (a. u. 1) 

VII. Kobierzyn (a. u. 1) 

VIII. Końskie (a. u. 1) 

IX. Kowno (Wiliampol) (a. u. 1) 

X. Krakow (a. u. 1-50) 

XI. Lublin (a. u. 1-16) 

XII. Łachwa (a. u. 1) 

XIII. Międzyrzec Podlaski (a. u.  1-5) 

XIV. Modliborzyce (a. u. 1-4) 

XV. Nowy Sącz (a. u.  1) 

XVI. Opatów (a. u.  1) 

XVII. Pabianice (a. u.  1-2) 

XVIII. Pińsk (a. u.  1) 

XIX. Piotrków (a. u.  1) 

XX. Przemyśl (a. u.  1) 

XXI. Radom (a. u.  1-3) 

XXII. Rawa Ruska (j. 1) 

XXIII. Rzeszów (a. u.  1) 

XXIV. Siedlce (a. u. 1) 

XXV. Staszów (a. u. 1-20) 

XXVI. Tarnów (a. u. 1-3) 
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XXVII. Theresienstadt (a. u.  1) 

XXVIII. Ujście Jezuickie (a. u. 1) 

XXIX.             Warsaw (a. u.  1-39) 

XXX.             Wilno (a. u.  1) 

XXXI.            Włoszczowa (a. u. 1-2) 

XXXII. Wola Wereszczyńska (a. u. 1-2) 

XXXIII. Zwierzyniec (a. u.  1) 

 

 

Bochnia 

Call No 257 
 

1. Bochnia. Private documents.  
          Certificate of the Argentinian citizenship of  Ms. Grubner (born in 1904) made 
out  by German police and her right to live beyond the Jewish quarter (July 03,1943) 
                        1943, typescript, photo, German, l., damage and loss of text, p 1.   
Old call No:  

2. Bochnia. Private documents. 
          Certificate of the Argentinian citizenship of Leib Strum (born in 1905) made 
out  by German police and her right to live beyond the Jewish quarter (July 03,1943) 
                        1943, typescript, photo, German, l., p 1.   Old call No:  

 
 
 

Drohobycz  
Call No 258 

 
1. Drohobycz. Private documents.  

          Letter of Dec. 11,194. Unknown person (Drohobycz, 32 Św. Krzyża St., S. 
Friedmann) to an unknown person (Różyczka) 19.  
                        1941, manuscript, Polish, l., damages and torn fragments, s. 2.   Old 
call No:  

 
Falenica  

Call No 214 
 

1. Falenica. Jewish Council.  
          Ordinance of the mandatory financial tribute for the Jewish Council20.  
                        1940, manuscript, print, German, Polish, l., pp. 2.   Old call No: 2 

                                           
19 The letter was signed by crossed and illegible name (P.....?). The name at the address on p. 2 unlikely belongs 
to the author, rather to the owner (tenant) of the flat where the author used to live, as we can read in the last 
sentence of the letter: „Don’t mention my name, I don’t want anyone to know who is the letter for”.  
20 On the reverse side of page 2 of the manuscript (note): A sentence of the Court of Conciliation at the Jewish 
Council in  Falenica: it adjudged to return of  7 (seven golden wedding rings altogether weighted 21.2 g marked 
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2. Falenica. Jewish Council.  
          Correspondence. Application for a job. S.....Flour, physician, of Sept. 8,194121   
                        1941, manuscript, Polish, l., minor damages, p 1.   Old call No: 1 

 
Jasło 

 Call No 215 
 

1. Jasło. Jewish Council.  
          Cash book (Jan. 1,1941-July 30,1942)22.  
                        1941-1942, manuscript, German, Polish, bound copy, pp. 302.   Old call No: 
215 
 

Kamieńsk 
 Call No 224 

 
1. Kamieńsk. Communal Government 

          Applications for ID. Letter/s A-K Index of persons  
                        1939-1940, manuscript, typescript, photo, Polish, l., pp. 1-41.   Old 
call No: 224 

2. Kamieńsk Communal Government 
. 
          Applications for ID. Letter/s K-Z Index of persons 
                        1939-1940, manuscript, typescript, photo, Polish, l., p/pp. 42-84.   
Old call No: 224 

 
Kielce 

 Call No 274 
 
1. Kielce. Council of the Eldest (Der Ältestenrat). 

          Minutes No14 of  session of the Council of the Eldest on November 17,1941 
(Name list of the session  members– (members of the Council Board). Index of persons 
                        1941, typescript, German, l., pp. 8.   Call No 

 
Kobierzyn 

 Call No 259 
 

1. Kobierzyn. State Facility for the Mentally Ill Patients 
          Blank forms of payments for the Facility23. Index of persons 
                        1940, manuscript, print, German, Polish, l., pp. 28.   Call No 

 
Końskie 

 Call No 224 

                                                                                                                                    
by letters: AR, BK, JG, TФ AMA, AHGR, БР, as belonging to Mr. Jakub Szpiro, to him by Mr. Majer 
Gutrajman with the simultaneous payment for Mr. Gutrajman.”  
21 An official note on the bottom: „Out of date due to the death of the petitioner, Nov. 2, [19]41” 
22 Information of p1.: „I found it in March 1950 in Jasło and return for the perusal of the Jewish Provincial 
Committee  in Krakow, [signed] Rachela Reiferowa born Silber, Krakow, May 17, [1]950.” A stamp of the 
Jewish Council in Jasło on p. 1. 
23 Most of the prints were signed by the first and last name.  
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A record book of the ghetto located in the town of Końskie  inhabitants survived, made out 
probably in the 2nd half of 1941 and supplemented within 1942. Most of the records were 
made by the same person while the supplements by several individuals.  The book looks lika 
an alphabetic thumb-indexed not-book to the card file of the ghetto inhabitants (families – 
we know nothing about their fate. In the printed form of the book there are the following 
items: item No, last and first (eventually middle) name , names of parents, birth date, the 
date of arrival to Końskie, occupation, address, card file No, remarks. Not all of the above 
data were placed on the card. Most of the missing items refer to the date of arrival to 
Końskie, parents’ names and occupation. Birth date is also missing in many cases. 
Sometimes additional data occur, such as mother’s maiden name where the parents’ names 
were recorded, a date of death or information about the leaving of the town. Dates of birth 
are sometimes limited to the year. The book is arranged in alphabetical order, however not 
within a particular letter. The families were recorded together as a whole. There are also 
mistakes in case of married women who were recorded under their maiden names. The fate 
of the book after the liquidation of the ghetto remains partly unknown. It is lkely, that after 
the Holocaust, the book was found by the Końskie dwellers. Survived notes put in the 
manuscript  (after1945) witness that the book used to be in the hands of  Zenon Grabarczyk 
(born on April 17,1924), the son of  Antoni, living in  Końskie, in 4 Pocztowa St., signed it 
many times (pages 162, 167, 185, 231, 261). Then the book  would probably used by the 
Zenon’s daughter (?), Helena Grabarczyk as a toy.  She also let her signature in it (p 141). 
Before the book became possessed by the JHI Archive, it was seriously damaged. First of 
all, several (?) dozen pages have been torn out; they contained the registration of people 
whose names started from A-C letters. As for the letter C, 19 pieces of registration remained 
out of 229. Also the 1st page of registration starting from the letter D (altogether 30 people) 
was torn out. We can find minor damages throughout further part of the document. Card 86 
was partly damaged while the cards: 172a, 201a, 244a, 244b are missing in total.  
There are stamps (ink prints) of the Council of the Eldest remaining in two places in  
w Końskie (cover - illegible) and on card 155. 
 

1. Końskie. Council of the Eldest. 
          Name list („Record”) of Jewish population in Końskie. Index of persons24 
                        1941-1942, missing date, manuscript, Polish, bound copy, p/pp. /   
Call No 
 

Kowno (Wiliampol) (Lithuania) 
 Call No 260 

 
1. Wiliampol-Getto. Ältestenrat der Jüdischen Ghettogemeinde Vilijampolè.  

          Documents  of Efroim Osri (Ausweis, Arbeitscarte, Arbeitscarte from KL 
Kowno (March1-May 2,1944), certificatate of employment). 
                        1941-1944, print, German, Yiddish, l., pp.. 9.   Old call No: 
 

2.  
Krakow 

Inventory  of the Archive of the Jewish Community in Krakow (Jüdische Gemeinde 
Krakau) 1939-1942 

Call No 218 

                                           
24 The data of that archival unit were recorded in 2008 r. to the electronic database available in the Archive of 
JHI.  
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Survived collection comes from the primary Archive of the Community only partially. Some 
of documents went through the GG office in Krakow,  e.g. the Communal report from 
September 15,1939 to September 30,1940 (a. u. 4). Some of the files were likely to be mixed 
with the files of the Starost of the city of Krakow collection. Private files related to the Jews 
from Krakow usually come from various sources. Alike other occupational collections, a part 
of materials from Krakow used to collected by Central Jewish Historical Commission after 
the war. 
 
Files of German authorities 
 
1. Krakow-Getto. Organization files.  
          An ordinance od the German authorities concerning the German citizenship of Jews 
(„Reichsgesetzblatt”, No 133, of  Nov. 26,1941 and a circular letter of the GG government of 
Jan. 7,194).  
                        1941-1942, typescript, typescript copied, German, l., pp. 4.   Old call No: 16 
2. Krakow-Getto. Organization files.  
          Printed papers for people of  the Jewish origin sent to forced labor (a fragment) 
                        Missing date, print, German, Polish, l., p1.   Old call No: 
 
Files of the Jewish Council 
 

3. Krakow-Getto. Organization files. 
Ordinances and instructions. (a) November 1939; b) March 13,1940– Do Żydowskich 
Właścicieli Realności w Krakowie –Pogórzu!25; c) March 1940 – Instrukcja w sprawie 
stawiennictwa Żydów do prac przymusowych; d) April 29,1940 – Do ludności 
Żydowskiej Miasta Krakowa!; e) February14,194126) 
                        1939-1941, typescript copied, print, German, Polish, l., pp. 17.  Old call 
Nos.: 4, 9, 21 

4. Krakow-Ghetto. Organization files.  
          Report of the Jewish Council activity in Krakow from September 13,1939 to 
September 30,1940 (Franz Guen, Bericht über die Tätigkeit der jüdischen Gemeinde 
in Krakau in der Zeit vom 13 September 1939  bis 30 September  1940, Krakau 
1940)27.    
                        1940, typescript copied, German, bound copy, pp. 136+13828.   Old call 
No: 19 

5. Krakow-Ghetto. Organization files.  
          Monthly report  of the Jewish Council activity in Krakow (July 1940) (Franz 
Guen, Monatsbericht der jüdischen Gemeinde in Krakau über ihre Tätigkeit im 
Monate Juli 1940, Krakau 1940)29. 
                        1940, typescript copied, German, bound copy, pp. 33.   Old call No: 30 

6. Krakow-Ghetto. Organization files.  
          Monthly report of the Jewish Council activity in Krakow (August 1940) (Franz 
Guen, Monatsbericht der jüdischen Gemeinde f ür den Monat August 1940, Krakau 

                                           
25 9 copies 
26 5 copies 
27 2 copies. First copy with the stamp of  the GG office. 
28 This unit is located in two files. 
29 There are reports ofthe Jewish Council for April, June and August 1940 with enclosed letters directed to the 
Starost in the archive of a Starost of the city of Krakow (Stadtshauptmann der Stadt Krakau) a.u. 9-10). 

http://collections.ushmm.org 
Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

http://collections.ushmm.org



 15

1940). 
                        1940, typescript copied, German, bound copy, pp. 63.   Old call No: 30 

7. Krakow-Ghetto. Organization files.  
          Monthly report of the Jewish Council activity in Krakow (October 1940 r.) 
(Franz Guen, Bericht über die Tätigkeit der jüdischen Gemeinde in Krakau im Monate 
Oktober 1940, Krakau 1940). 
                        1940, typescript copied, German, bound copy, pp. 40.   Old call No: 30 

8. Krakow-Ghetto. Organization files.  
          Monthly report of the Jewish Council activity in Krakow (January 1941) (a 
fragment30). 
                        1941, typescript copied, German, l., pp. 2.   Old call No: 

9.  Krakow-Ghetto. Organization files.  
          Correspondence. A draft of the letter to the German authorities (Stadhauptmann) 
concerning a relief for refugees Krakow. 
                        1940, manuscript, Polish, l., damages and missing parts of a text, pp. 2.   
Old call No: 17 

10. Krakow-Ghetto. Organization files.  
          Correspondence withSicherheitspolizei in Krakow (2 Pomorska St.) concerning 
the case of Szymon Butterfass31. 
                        1940, typescript, German, l., pp. 3.   Old call No: 25 

11. Krakow-Ghetto. Organization files.  
          Outgoing correspondence. A letter of April 14,1940 to Konstancja Leinkram 
                        1940, typescript, Polish, l., p 1.   Old call No:  

12. Krakow-Ghetto. Department of a Population Record of the Jewish Community in 
Krakow. (Abteilung Volksevidenz der Jüdischen Gemeinde in Krakau). Personal files.  
          Documents certifying the lossof documents. Index of persons 
                        1940, typescript, German, l., pp. 40.   Old call No: 31 

13. Krakow-Ghetto. Organization files.  
          A study of  Moses Prager (Krakow, 4 Wolnica St., apt. 4): „Gegenwarts-und 
Zukunftsaufgaben einer Jüdischen Freuhandgesellschaft” (early August 1940)32. 
                        1940, manuscript, German, l., pp. 9.   Old call No: 23 

14. Krakow-Ghetto. Social Welfare of the Jewish Community in Krakow 
(Wohlfahrtsabteilung der Jüdischen Gemeinde in Krakau). Organization files.  
          A list of centers for refugees in  Krakow (a name, address and a numer of 
charges). 
                        1940, typescript, German, l., pp. 2.   Old call No: 17 

15. Krakow-Ghetto. Social Welfare of the Jewish Community in Krakow 
(Wohlfahrtsabteilung der Jüdischen Gemeinde in Krakau). Organization files.  
          A center for Refugees „Mizrachi” (Flüchtlingsheim and Wohlfahrtsküche ) (26 
Miodowa St.). Daily reports  Feb. 26-April 19 1940 (numer of refugees, their health 
conditio, numer of  given out meals).  
                        1940, manuscript, typescript, typescript copied German, Polish, l., pp. 
23.  Old call No: 17 

16. Krakow-Ghetto. Social Welfare of the Jewish Community in Krakow 
(Wohlfahrtsabteilung der Jüdischen Gemeinde in Krakau). Organization files.  
          Correspondence with the Center of Refugees (10 Stanisława St.). 

                                           
30 One card, pp. 5-6. 
31 Unfinished and unsigned letter of  Feb.2, 1940 – was not mailed  (an original plus 2 copies ). 
32 Information written by a differend hand  on p : „Aussiedlung... aus Krakau”. 
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                        1940, manuscript, typescript, German, Polish, l., pp. 13.   Old call Nos.: 
17, 26 

17. Krakow-Ghetto. Social Welfare of the Jewish Community in Krakow 
(Wohlfahrtsabteilung der Jüdischen Gemeinde in Krakau). Organization files.  
          A voucher authorizing to obtain 1 kg of matzoh free of chargé 33.  
                        1940, print, German, Polish, l., pp. 6.   Old call No: 7 

18. Krakow-Ghetto. Social Welfare of the Jewish Community in Krakow 
(Wohlfahrtsabteilung der Jüdischen Gemeinde in Krakau). Organization files.  
          Report of the canal and water supply works executed in the Center for Refugees 
of „Talmud Torah” in w Krakow at 6 Estery St.  
                        Missing date, manuscript, Polish, l., p. 1.   Old call No: 4 

19. Krakow-Ghetto. Social Welfare of the Jewish Community in Krakow 
(Fürsorgeabteilung der Jüdischen Gemeinde in Krakau). Organization files.  
          Statistical report of the Department of Prescriptions from April 1-15 1940.  
                        1940, typescript, German, l., page 1.  Old call No: 17 

20. Krakow-Ghetto. Folk kitchen „Bejt Lechem” – Krakow, 31Skawińska St. 
Organization files.  
          Announcement.  
                        Missing date, print, German, Polish, l., p 1.   Old call No: 10 

21. Krakow-Ghetto. Personal files.  
          Name list of Krakow dwellers of different citizenship 
                        Missing date, typescript, German, l., pp. 5.   Old call No: 18 

22. Krakow-Ghetto. Personal files.  
          Name list osób, who the weapon was taken from . 
                        Missing date, typescript, j. Polish, l., p 1.   Old call No: 24 

23. Krakow-Ghetto. Personal files.  
          Index file of the correspondence referring to the employers  (companies, 
institutions and private individuals)  and their staff                        Missing date, 
manuscript, German, bound copy, p/pp.    Old call No:  

24. Krakow-Ghetto. Personal files.  
          Index file of the correspondence referring to the employers  (companies, 
institutions and private individuals)  and their staff                         
                        Missing date, manuscript, German, bound copy, p/pp.    Old call No: 

25. Krakow-Ghetto. Financial files. Personal matters. 
          Name list of tax payers. (Dec. 1,1939) 
                        1939, typescript, German, Polish, l., p 1.  Old call No: 3 

26. Krakow-Ghetto. Financial files. Personal matters. 
          Name list of displaced persons who obtained  financial relief for getting back 
home. (December 3,1939) 
                        1939, manuscript, German, Polish, l., pp. 9.   Old call No: 3 

27. Krakow-Ghetto. Financial files. Personal matters. 
          Name list of people who obtained financial relief (Nov. 7-Dec. 11,1939)34. 
Attached list of children who obtained financial relief (Dec. 8,1939). (fragments) 
                        1939, manuscript, German, Polish, l.,minor damages i missing parts of 
a text, pp. 12.   Old call No: 3 

                                           
33 6 copies. 
34 First pages are missing. 
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28. Krakow-Ghetto. Financial files. Personal matters. 
          Name list of people who obtained financial relief  (?) (Dec. 8-9,1939).  
                        1939, manuscript, typescript, German, Polish, l., minor 

29. Krakow-Ghetto. Financial files. 
          Receipts made out to the Council by different companies. Orders of payments 
for the Community Bank, receipts and notes.  
                        1939, manuscript, typescript, German, Polish, l., p/pp.    Old call No: 3 

 
Materials related to to the deportation of Jews from Krakow in 1940-1942 
 
30. Krakow-Ghetto. Chief Officer of the Krakow District. Department of Deportations. 

(Der Chef des Distrikts Krakau. Aussiedlungsstelle.) Organization files.  
          Printe paper of a summons for people to be deported  from Krakow, to report at 
the camp for displaced persons at 1 Mogilska St.  
                        1940, print, German, Polish, l., p 1.   Old call No:  

31. Krakow-Ghetto. Organization files.  
          A circular letter of May 24, 1940 addressed to Jewish communities on the 
territory of GG appealing for the reception of the displaced from Krakow to Jewish 
communities  on the territory of GG. 
                        1940, typescript copied, German, Polish, l., pp. 6.   Old call No: 14 

32. Krakow-Ghetto. Organization files.  
          A Memorial to German authorities (?) concerning the planned deportation of a 
part of Jewish population from  Krakow. 
                        1940, typescript, Polish, l., pp. 5.   Old call No: 15 

33. Krakow-Ghetto. Personal files.  
          A card file of people applying for remaining in the Krakow ghetto (1940-1942). 
                        1940-1942, manuscript, print, German, l., cards 16,189.   Old call No: 

34. Krakow-Ghetto. Personal files.  
          Personal questionnaires (certificates of personal data) of peole to be deported 
from Krakow (a card file of 19, 903 cards). Index of persons35 
                        1940, manuscript, print, photo, German, l., cards 19903.   Old call No:  

35. Krakow-Ghetto. Personal files.  
          IDs (Ausweis) of the Krakow dwellers exempt from deportation (Dept. 10 
sierpnia-Dec. 19, 1940; 362 documents ). Index of persons36 
                        1940, manuscript, typescript, print, German, l., cards 362.   Old call 
No:  

36. Krakow-Ghetto. Personal files.  
          Name list of people who got ID documents (for deportation) in Krakow during 
August  8-11,1940. (a list covers Nos. 6279-945037) 
                        1940, manuscript, typescript, copied, German, bound copy, pp. 200.   
Old call No: 8 

37. Krakow-Ghetto. Personal files.  
          Copies of  ID documents (for deportation) for people directed for deportation 
from Krakow (copies of 10,912 documents.  
                        Missing date, typescript, German, l., p/pps.    Old call No:  

                                           
35 There is an electronic  data base made  for this unit that contain basicpersonal information placed in 
questionnaires (available in the JHI Archive). 
36 There is an electronic  data base made  for this unit that contain basicpersonal information placed in 
questionnaires (available in the JHI Archive). 
37 Not all items have been filled in. 
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38. Krakow-Ghetto. Personal files.  
          A note concerning the registration of physicians to be deported from Krakow 
(July 25,1940) 
                        1940, typescript, j. Polish, l., p. 1.   Old call No: 

39. Krakow-Ghetto. Personal files.  
          Name lists of the Krakow dwellers with information about the people deported 
in summer 1940. As per the streets and Nos. of the houses. 
                        1940, manuscript, typescript, Polish, l., p/pp.    Old call No: 20 

40. Krakow-Ghetto. Personal files.  
Name lists of the Krakow dwellers with information about the people deported in 
summer 1940. As per the streets and Nos. of the houses. 
as per on August 22,1940) 
                        1940, manuscript, typescript, Polish, l., pp.14,   Old call No: 20 

 
 
Private files 
 

41. Krakow-Ghetto. Private files.  
          A membership card of  Moses Grünbaum (born 1897), an employee of Jewish 
Social Self-Help in Niepołomice (Dec. 15, 1941). 
                        1941, typescript, print, photo, German, l., pp. 3.   Old call No: 

42. Krakow-Ghetto. Private files.  
          Letter of Ruel (?) Imerglück (Krakow, 18, Pl. Zgody apt. 3) of Oct. 26.10, 1941 
to Dora Frenkiel (Buenos Aires)38. 
                        1941, manuscript, German, Polish, l., pp. 2.   Old call No: 

43. Krakow-Ghetto. Private files.  
          ID of Maurycy Kaufman  (born 1880), an attorney from Krakow39. 
                        1929-1940, manuscript, print, photo, French, German, Polish, bound 
copy, damages and losses of the tex, pp. 43.   Old call No: 

44. Krakow-Ghetto. Private files.  
          Documents of Samuel (Salek) Löffler (born 1919) (a certificate of graduation 
from a State Vocational School in Wisła, a certificate of liberation in the electric 
supply services craft, certificate of employment, a pass to leave Krakow and other 
documents, photos) 
                        1934-1942, manuscript, typescript, typescript copied, print, photo, 
German, Polish, l., damages i missing parts of a text, p/pp.    Old call No: 

45. Krakow-Ghetto. Private files.  
          ID of  Dola Lustbader  (born 1917) from Krakow40. 
                        1939-1940, manuscript, print, photo, German, Polish, l., p/pp . 4.   Old 
call No: 

46. Krakow-Ghetto. Private files.  
          Letters of  Eliasz Waicman (Krakow, 13 Limanowskiego St., apt. 4a) to an 
unknown person. 
                        1941, manuscript, j. Polish, l., pp. 6.   Old call No: 6 

47. Krakow-Ghetto. Private files.  
          Certificate of August 2,1942 r made out by Max Schwarzsch M.D. concerning 

                                           
38 The letter was returned to Krakow, address unknown.  
39 Certification of registration of August 29, 194 in Krakow on page 1. 
40 Certification of registration of November 20, 1940 in Krakow on page 3. 
. 
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the state of  Fischera W...’s health . 
                        1942, manuscript, German, l., p 1.   Old call No: 17 

48. Krakow-Ghetto. Private files.  
          Correspondence of Abraham Wolf (Krakow, 24 Józefa Starego St.) and Schya’s  
[Szyja’s ?] Wulf (Krakow, 19 Dietla St).  
                        1936-1940, typescript, German, l., pp. 3.   Old call No: 

49. Krakow-Ghetto. Private files.  
          Work car of an unknown person (fragments) 
                        1942, typescript, print, German, l., serious damages and missing parts 
of a text [badly needs conservation!], p/pp.    Old call No: 

50. Krakow-Ghetto. Miscellaneous.  
          Sheet protector concerning Gizay Herzig41. 
                        1940, manuscript, Polish, l., pp. 2.   Old call No:  

 
 

 
Lublin 

 Call No 253 
 

1. Lublin. Der Chef des Distrikts Lublin. 
          Ordinance concerning new identity documents for Jews (Lublin, Oct. 2, 1940) 
                        1940, typescript copied, German, l., pp. 3.   Old call No: 

2. Lublin. Trust for the Lublin district of GG (Treuhandverwaltung). 
          A car file of confiscated immobile property belonging to Jews. 
                        1940-1944, manuscript, typescript, print, German, Polish, l., cards 
2,903.   Old call No: 243 

3. Lublin. A camp of 7 Lipowa St. 
          A card file of prisoners of war (POW) of 1939 (Jews). 
                        1939-1941, manuscript, print, photo, German, Polish, l., cards 2,978.  
Old call No: 208 

4. Lublin. A camp of 7 Lipowa St. 
Letters of z Jan. 29,1940 and Jan.12,1941 of the prisoner called Jakub (Jakow) 
Szelubski (No13004)42 to his father (Tewel Szelubski, Lida, 100 Suwalska 
(Sowiecka) St.) 
                        1940-1941, manuscript, German, Polish, l., pp. 4.  Old call No:  

5. Lublin. SS. 
          A voucher to replace a bank note of 1 zloty for the camp prisoner   
                        1943, print, German, l., p 1.   Old call No:  

6. Lublin. Municipal Government of  Lublin. Department of  Health Care and Social 
Welfare 
          A card file of deceased Jews. (November-December 1941) Index of persons43 
                        1941, manuscript, typescript copied, Polish, l., minor damages, cards 
94.   Old call No: 23, 3/78 

                                           
41 Information on p 2 : „dated on April 15, 1940 , the case has been explained after investigation , ad acta 
[illegible signature]”. 
42 IN AŻIH (see Call No 253, a. u. 3, card No 2512) there are remained cards of prisoners of war with a photo of 
Jakub Szelubski (born on March  25, 1916). 
43 An electronic database available in JHI Archive has been made out for that archival unit.  
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7. Lublin. A Board of Jewish Religious Community (Jewish Council). 
          An agreement concerning the payment of debt to Lejb Tuler, a bakery owner. 
                        1939, typescript, Polish, l., pp. 2.   Old call No:  

8. Lublin. A Board of Jewish Religious Community (Jewish Council). 
          Correspondence. Index of persons  
                        1940-1942, manuscript, typescript, German, Polish, l., pp. 7.   Old 
call No:  

9. Lublin. A Board of Jewish Religious Community (Jewish Council). 
Department of Housing. 
          Correspondence. Index of persons 
                        1940-1942, manuscript, typescript, Polish, l., pp. 4.   Old call No:  

10. Lublin. A Board of Jewish Religious Community (Jewish Council). 
          A summons for Henoch Friedenzon (Feb. 22,1941). 
                        1941, manuscript, print, Polish, l., p 1.   Old call No:  

11. Lublin. A Board of Jewish Religious Community (Jewish Council). 
          Certification of a medical document made out by Władysław Henryk 
Melanowski M.D. from Warsaw, for Aron Boruch Aronsohn (Oct. 20,1940). 
                        1940, typescript, Polish, l., p 1.  Old call No:  

12. Lublin. A Board of Jewish Religious Community (Jewish Council). 
          All personal certificates Index of persons 
                        1939-1941, manuscript, typescript, German, l., pp. 4.   Old call No:  

13. Lublin. A Board of Jewish Religious Community (Jewish Council). 
          Receipts. 
                        1940, manuscript, print, Polish, l., pp. 2.   Old call No:  

14. Lublin-Ghetto. Private documents. 
          Work membership card (Arbeitsausweis) of Perla Siegfried (born 1896) 
(Lublin, ul. Szewska 1). 
                        1942, manuscript, print, German, Polish, l., pp. 4.   Old call No:  

15. Lublin-Ghetto. Private documents. 
          Work membership card (Meldekarte) Chila Szajngartena (born 1904) (Majdan 
Tatarski, Majdanek 30). 
                        1941, manuscript, print, photo, German, Polish, Ukrainian, l., pp. 8.   
Old call No:  

16. Lublin-Ghetto. Private documents. 
          Work certificate (Arbeitsnachweis) of Symcha Turkeltaub44. 
                        Missing date, manuscript, print, German, Polish, l., p1.   Old call No:  

17. Lublin. Copies of documents (manual). 
          Name list of Jews (169 people) died in 1940 in various places, mainly in the 
Lublin province. Copies of German documents (manual) related to Jewish matters in 
the Lublin province. 
                        Missing date, manuscript, typescript, German, Polish, l., pp.10   Old 
call No:  

 
Łachwa (to1939, Polesie province, now Belarus) 

Call No 216 
 

                                           
44 Symcha Turkieltaub (born1905) from Lublin was registered in CKŻP after  the war. 
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1. Łachwa. Jewish Council (Der Judenrat). 
          Certificate of German military authorities (August 2,1941) 
                        1941, typescript, German, l., p 1.   Old call No:  

 
 

Międzyrzec Podlaski 
 Call No 219 

 
1. Międzyrzec Podlaski. Jewish Committee.  
          A summons for forced labor to Jankiel Dawid Lancberg45. (Jan. 27,1940) 
                        1940, manuscript, print,  Polish, l., damages i missing parts of a text, p 1.   Old 
call No: 1 

2. Międzyrzec Podlaski. Jewish Council.  
           
Receipt for a money transfer from Lancberg (Feb. 12,194) 
                        1940, manuscript, Polish, l., p 1.   Old call No: 1 

3. Międzyrzec Podlaski. Jewish Council.  
          Receipt for a contribution for Passover from Aron Hersz Korenblum. (Feb. 
1,1940) 
                        1940, manuscript, Polish, l., p 1.   Old call No: 1 

4. Międzyrzec Podlaski. Jewish Council.  
          Receipt from a pharmacy for Wasserman in Międzyrzecz Podlaski. 
(Feb.10,1940) 
                        1940, manuscript, Polish, l., damage and missing parts of a text, p 1.   
Old call No: 1 

5. Międzyrzec Podlaski. Jewish Council.  
          Various official stamps(4) of the Jewish Council pressed on paper46.  
                        Missing date, stamp, Polish, l., pp. 4.   Old call No: 1 

 
 

Modliborzyce 
Call No 256 

 
The main record of Jews in Modliborzyce has been made out in Polish language in printed 
books containing following blank spaces: 1) first and last name; 2) names of the parents; 
3occupation; 4) date of birth; 5) citizenship; 6) „unless a permanent dweller, where did 
he/she came from ?”; 7) date of arrival; 8) references (documents) that were the basis of  
particular entry; 9) date of  a record of departure and a place of departure ; 10) remarks. 
Most of the people were registered in the five initial blank spaces, sporadically in further 
ones. In space 10 there is sometimes a note of  a death of a given person. In space 5, only 
the GG was written.  Birth dates were often limited to the year and the hand which made 
that entry seems to be the different from the one which filled other blank spaces. 
Sometimes there are other data as marriages, deportation, departure, etc. There is a pencil 
information on the inserted leaf: „643 people, as advised to the Starost on  October1, 
(19)41” in volume “A”. It is difficult to state the time of entries to the record. Main entries 

                                           
45 On the reverse (p 2) of a manuscript notr: A sentence of the Ceourt of Concilliation at the Jewish Council in 
Falenica: ordered to return within 24 hours (of 7 wedding rings weighted altogether 21.2 g, marked by letters: 
AR, BK, JG, TФ AMA, AHGR, БР, as belonging to Jakub Szpiro, to Mr.  Szpiro by  Majer Gutrajman with the 
simultaneous payment to Mr. Gutrajman”  
46 Stamps cut out from documents have been stuck on one small carton. Their photocopies encl. (2) 
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come from the 2nd half of 1940 through early 1941. Last entries come from September  
1942  (cards 69, 79), e.g. on card 79 after Sept.  27,1942. Individual families were rather 
registered on separate sheets of paper, starting from the eldest through the youngest. What 
drows attention is few records of  babies born after 1939. The book has been filled in by 
several people. The first one made the majority of records in characteristic blue ink. The 
entries has been made by several people. They stop at the beginning of 1941. Successive 
suplement have been already made  by several people.  The volume  „B” started to be 
filled in in early 1941. There are no the same registration of a person who made most of 
the registration to „A”, however other hand occurs simultaneously in both manuscripts. 
Both registers remained in good condition, without damages and losses of text. The third 
register was made out in 1942 in German language and has the following blank spaces: 
first name, last name, age, acquired profession and practiced occupation. There is a 
pressed stamp: „Judenrat in Modliborzyce” on p. 2. The fourth document that urvived in 
the collection is a cash book with enties starting from January to September 1942. The last 
entry was dated on Sept. 29, 1942, shortly before the the liquidation of  the Modliborzyce 
ghetto. Described documents were transferred to JHI Archive by Rafał Imbro on Jan. 4, 
2008. 
 
 
1. Modliborzyce. Jewish Council(Judenrat).  

          Alphabetical index of Jews  („Register book of Jews in Modliborzyce”, part 
A. 
                        1940-1942, manuscript, j. Polish, bound copy, cards 175/1   Old call 
No: 

2. Modliborzyce. Jewish Council(Judenrat).  
          Alphabetical index of Jews  („Register book of Jews in Modliborzyce”, part B. 
                        1941-1942, manuscript, j. Polish, bound copy, cards 141/2   Old call 
No: 

3. Modliborzyce. Jewish Council(Judenrat).  
          Alphabetical index of Jews  („Register book of Jews in Modliborzyce”, (first 
name, last name, age, acquired profession, practiced occupation). 
                        1942, manuscript, German, bound copy, pp. 81/3   Old call No: 

4. Modliborzyce. Jewish Council(Judenrat).  
          Book of finances (incomes and expenses) (January-September 1942). 
                        1942, manuscript, German, bound copy, pp. 59/4   Old call No: 

 
 

Nowy Sącz 
Call No 261 

 
1. Nowy Sącz. Private files. 

          Boruch Roth (born 1874) – a photo taken in the studio of Z. Geller (Nowy 
Sącz?)47. 
                        Missing date, manuscript, photo, Polish, l., pp. 2.   Old call No: 

 
Opatów 

Call No 249 

                                           
47 There is a post-war note of Laura Eichhornowa attached to the photo: „Nowy Sącz – a photo taken before 
deportations  (a forced one).” 
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1. Opatów. Roads Construction Facility  – Oemler (Strassenbaugesellschaft Oemler). 
          Financial files. Financial settlements related to the Jews emploed from December 
1942 through January 1943. 
                        1942-1943, manuscript, typescript, German, l., pp. 16.   Old call No: 

 
 

Pabianice 
 Call No 262 

1. Pabianice. Jewish Council(Ältestenrat der Juden). 
          Arbeitscarte Israela Kohna (born 1911) (Jan. 27,1942). 
                        1942, manuscript, print, photo, German, l., pp. 2.   Old call No:  
 

2. Pabianice. Jewish Council(Ältestenrat der Juden). 
          Arbeitscarte of Rywen Kuscher (born 1869) (March 4,1942). 
                        1942, manuscript, print, photo, German, l., pp. 2.   Old call No:  

 
Pińsk (now in Belarus) 

 Call No 226 
 

1. Pińsk. Jewish Council(Der Judenrat). 
          Payrolls of people employed in various departments of the Jewish Council in 
August 1942. 
                        1942, manuscript, print, German, Russian, l., p/pp.   Old call No:  

 
Piotrków 

Call No 263 
 

1. Piotrków. Documents prywatne. 
          Register card of Jojne Chaskiel Tarkowski alias Tarko (born 1902), employed 
in a glass works „Kara” in Piotrków (1942). Fragment of a pre-war ID. 
                        1926-1942, manuscript, print, German, Polish, l., pp. 8/1   Old call 
No:  

 
Przemyśl 

 Call No 264 
 

1. Przemyśl. Jewish Council(Der Judenrat). Distribution store No 1. 
          Membership card of  Dawid Haupt (born 1891) (15 Dekerta St.) and his 
family: Alicja (born 1894) and  Izabella (born 1921)48. 
                        1942, manuscript, print, German, Polish, l., pp. 4/1   Old call No:  

 
Radom 

 Call No 265 
 

1. Radom. Council of the Eldest of the Jewish Population of Radom. (Der Ältestenrat 
der Jüdischen Bevölkerung in Radom). 

                                           
48 Confirmation of registration and payment of installments from Sept. 20 to Nov. 20, 1942 on p. 4  
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          Wnioski do wydania dowodów tożsamości49. Index of persons 
                        1941, manuscript, print, photo, fotokop., German, l., pp 9.   Old call 
No:  

2. Radom. Council of the Eldest of the Jewish Population of Radom. (Der Ältestenrat 
der Jüdischen Bevölkerung in Radom). 
          Collection of photographs  for ID. Index of persons50 
                        Missing date, manuscript, photo, Polish, l., p/pp.    Old call No:  

3. Radom. Council of the Eldest of the Jewish Population of Radom. Orderly Service 
(Der Ältestenrat der Jüdischen Bevölkerung in Radom. Ordnungsdienst). 
          Blank form of the official membership card. 
                        Missing date, print, German, Polish, l., pp. 3.   Old call No:  

 
 

Rawa Ruska ( Lvov Province till 1939, now Ukraine) 
 Call No 232 

 
1. Rawa Ruska. Jewish Council(Der Judenrat). 

          Name list of artisans applying for the license for running workshops anr stores 
(Feb.17,1942 ) 
                        1942, manuscript, German, l., pp. 3.   Old call No:  
 
 

Rzeszów 
 Call No 272 

 
1. Rzeszów. Jewish Religious Community. The Registry Urząd. 

          Abstracts of death certificates of the Rzeszów inhabitants (people who died 
from April through September 1942). Index of persons51 
                        1942, manuscript, print, German, Polish, l., cards 270.   Old call No: 
233/95 

 
  

 
Staszów 

Call No 222 
 
1. Staszów. The Mayor of  Staszów. 
          A summons to Moszek Kestenberg to work on the snow removing (December 
7,1941) 
                        1941, manuscript, print, Polish, l., p 1.   Old call No:  

2. Staszów. Jewish Council. 
          Documents referring to Josef Naftul Kestenberg (1883-1942), a vice-
Chairman of the Jewish Council in Staszów (obituary notice, memento photograph 
and a letter of condolence to Hanka Kestenberg from the Section for Taking Care of 
the Sick Persons). 
                        1942, typescript, print, photo, Polish, l., pp. 4.   Old call Nos.: 3, 1 

                                           
49 Encl. Post-war photocopy of the application of  Fajga Wajcman (missing original). 
50 Personal data from the signed photos were incorporated to the electronic database of the JHI Archive. 
51 Electronic database is being prepared for the JHI Archive now. 
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3. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Organization files. 
          Announcements and prints. 
                        1941-1942, manuscript, print, German, Polish, Yiddish, l., p/pp.    
Old call Nos.: 3, 9 

4. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Organization files. 
          Ordinances conc. sanitation of the country physician in Sandomierz. 
Announcement of  a country physician – Opatów: Wskazówki dla zwalczania 
zaraźliwych chorób52; Enclosed correspondence.  
                        1940-1941, typescript, typescript copied, print, German, Polish, l., 
p/pp.    Old call Nos.: 1, 3, 7 

 
5. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Organization files. 

          Report of the bath and desinsection operation of  June 30, 1941.  
                        1941, typescript, Polish, l., p/pp.    Old call No: 1 

6. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Organization files. 
          General correspondence (incoming).  
                        1941-1942, typescript, Polish, l., p/pp.    Old call Nos.: 1, 6, 8, 9 

7. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation .Organization files. 
          Correspondence with the Circle to Render Help for the Poorest at the Council 
of the Eldest in Staszów. Encl. name list of people to undergo mandatory bath. 
                        1941, typescript, Polish, l., p/pp.    Old call Nos.: 2, 10 
 

8. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Organization files. 
          Correspondence with the mayor of  the Staszów town. 
                        1941-1942, missing date, typescript, print, German, Polish, l., p/pp.   
Old call Nos.: 7, 3 

 
9. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Organization files. 

          Correspondence with Czesław Kozłowski, MD, the municipal doctor in 
Sztaszów53.  
                        1941-1942, typescript, Polish, l., p/pp.   Old call No: 1, 6 

10. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Personal files. 
          Name lists for people to undergo a mandatory bath (with the addresses of 
them). Zone VI. (unended) 
                        1942, manuscript, Polish, l., pp. 6.   Old call No: 2 

11. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Personal files. 
          Name lists for people to undergo a mandatory bath (with the addresses of 
them) 
                        1942, manuscript, typescript, Polish, l., p/pp.    Old call No: 2 

12. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Personal files. 
          Summons for mandatory bath. Index of persons 
                        1942, manuscript, print, Polish, l., pp. 3.   Old call No:  

 
13. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Personal files. 

          Reuuests for release and for the release from mandatory bath. 
                        1941, typescript, Polish, l., pp. 3.   Old call No:  

                                           
52 2 copies 
53 Czesław Alojzy Kozłowski (born 1907), captain of the Polish Army, a senior physician of the 10 Infantry  
Regiment in 1939. 
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14. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Personal files. 
          Correspondence54. Index of persons 
                        1941, manuscript, Polish, l., p/pp.   Old call No: 6 

15. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Personal files. 
          Applications for a job for the Commision of Sanitation. Index of persons 
                        1941, manuscript, typescript, Polish, l., p/pp.    Old call No: 6 

16. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. Personal files. 
          Correspondence concerning the staff matters. Index of persons 
                        1941-1942, manuscript, typescript, Polish, l., p/pp.   Old call Nos.: 6, 
8 

17. Staszów. Jewish Council.  
          Cash book. (January-September 1942). Commission for Sanitation. 
                        1942, manuscript, Polish, bound copy, pp. 74.  Old call No:  

18. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. 
          Record of the number of inhabitants (families) of Staszów (zone VI) 
                        1941-1942, manuscript, Polish, bound copy, pp. 23.   Old call No:  

19. Staszów. Jewish Council. Commission for Sanitation. 
          Precepts for the payment for the maintenance of the bath. Index of persons 
                        1942, manuscript, print, Polish, Yiddish, l., p/pp.   Old call No: 5 

20. Staszów. Private files. 
          Savings-bank book of the Cooperative Bank in Staszów. Index of persons 
                        1937-1939, manuscript, print, Polish, Yiddish, bound copy, p/pp.    
Old call No:  

 
Tarnów 

Call No 267 
 

1. Tarnów. Court of the First Instance.  
          A motion against Anna Blumenkranz (Tarnów, 24 Brodzińskiego St.) and 
Estera Blumenkranz (Tarnów, 25 Brodzińskiego St.) against Czarna Mandelbaum  
(Tarnów, 1 Asnyka St.) related to the flat renting (Jan. 23,1941) 
                        1941, typescript, Polish, l., torn fragments, pp. 3.   Old call No: 

2. Tarnów. Court of the First Instance.  
          An application of Feliks Jeleński (Siekierczyn), a debtor of  Izak Goldmann, 
„of the unknown whereabout”, for cancelling of the right for a pledge  as the debt 
had been repaid. (July 30,1943) 
                        1943, typescript, Polish, l., torn fragments, pp. 2.   Old call No: 

3. Tarnów-Ghetto. Private documents.  
          Work membership card of Dawid Linder (born 1900) (Dec. 3,1942) 
                        1942, typescript, print, German, l., Serious damages and missing 
parts of a text, pp. 3.   Old call No: 

 
 

Theresienstadt 
Call No 268 

 
1. Theresienstadt. Jüdische Selbstverwaltung. 

                                           
54  A letter conc. Mr. S.W. Rozencwajg was written on the reverse of the letter of mayor of Sztaszów to Ezryl 
Szterenlicht of Feb. 05, 1942  (Staszów, 4 Św. Ducha St.) informing about the release of  a tribute from the town 
dwellers for 1911. 
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             Voucher for milk for Moses Grinbaum55.  
                             1941, manuscript, print, German, l., minor damages andmissing parts 
of a text, pp. 2.   Old call No:  
 
 

Ujście Jezuickie (the county of Dąbrowa Górnicza) 
Call No 273 

 
1. Ujście Jezuickie. Private files. 
          A letter (Wietrzychowice, Sept.18,1942)  of Rozalia, maiden name Berl, 
Polanecka (Polonecka) from Ujście Jezuickie56. Enclosed note signed by Dawida 
Polanecki (Krakow, Jan. 26,1946). 
                        1942, 1946, manuscript, Polish, l., minor damages and missing parts of a 
text, pp. 6.  Old call No:  
 

Warsaw 
 Call No 221 

 
1. Warsaw. German authorities.  

          A statement (Eidesstattlische Versicherungen, Zapewnienie w miejsce 
przysięgi [1941]) to confirm that the receipient is neither a Jew nor a „Jewish half-
breed”57. 
                        1941, print, German, Polish, Ukrainian, l., minor damages i missing 
parts of a text, pp. 8.   Old call No:  

2. Warsaw-Ghetto. Jewish Council.  
          Report: „Bericht ueber die Taetigkeit des Judenrates in Warschau im Zeitraum 
vom 7 Oktober 1939 bis 31 Dezember 1940.” 
                        1941, typescript, German, bound copy, pp. 23.   Old call No: 1 

3. Warsaw-Ghetto. Jewish Council.  
          A bulletin: Der jüdische Wohnbezirk in Warschau (Zahlen und Tatsachen) 
(Warschau, Juni 1942)58. 
                        1942, typescript copied, German, bound copy, pp. 21.   Old call No: 1 

4. Warsaw. Jewish Council.  
          A Memorial: „Die neuen Aufgaben der Jüdischen Gemeinde in Warschau und 
die Lage der jüdischen Bevölkerung.” (March 26, 1940) 
                        1940, typescript, German, l., pp. 18.   Old call No: 

                                           
55 Stamps and notes on p 2.  
56 Rozalia Polanecka used to hide, together with her husband and three sons in Wola Przemykowska, she had 
been denounced there and imprisoned in Wietrzychowice, where, awaiting for death, she wrote a letter 
(Sept.18,1942 to a vicar of the  Gręboszów parish (the county of Dąbrowa Górnicza), Rev. Jakus. The letter 
reached the recipient the next year  (!), i.e. on May(6,1943 and was kept by him and returned to the cousin of the 
murdered woman’s husband, Dawid Polanecki. Dawid Polanecki handed the letter over to the Provincial 
Historical Commission in Krakow. There is a description of the Rozalia Polanecka’s story written after the war 
by  Laura Eichhornowa and signed by Dawid Polanecki, which is attached to the letter. There is also an 
enaliasopy to that letter addressed by Rozalia Polanieca (post stamp: Tarnów, May 4,1943, damaged). There is a 
note in red pencil on the upper left side: „Prz.[yszło] 6 V 1943. X. Jakus” (received on May 6, 1943. Rev. Jakus). 
The date on the enaliasope: „6.5.943” written by the same hand. 
57 A print in two versions: in German and  in Polish. (3 copies), as well as in German, Polish and Ukrainian. (1 
copy). 
58 3 copies. 
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5. Warsaw. Jewish Religious Community (Jewish Council). Battalion of Labor. 
          Manager of the Department of Economy. A letter of March 21,1940. 
Concerning Abrama Fajner. 
                        1940, typescript, Polish, l., minor damages, p 1.   Old call No: 

6. Warsaw. Jewish Religious Community(Jewish Council). Department of Statistics. 
          A bulettin: „Internal correspondence”, No [1]. It contains: 1) Jewish 
population in Warsaw; 2) Contribution to the diminishing property of the Jewish 
businesses in Warsaw; 3) and 4) Weekly reports of the Chairman of the Jewish 
Council for the period  of April 16-21,1940 and April 22-3,1940. 
                        1940, typescript copied, Polish, l., pp. 15.   Old call No: 2 

7. Warsaw. Jewish Religious Community(Jewish Council). Department of Statistics. 
          A bulletin: „ Internal correspondence”, No 2. It contains: 1) Reasons of deaths 
of the Warsaw dwellers during 1931-1939; 2) Rotation of in-patient in the Hospital 
of  Czyste; 3) i 4) Weekly reports of the Chairman of the Jewish Council for the 
period of May 1-7,1940 and May 8-14,1940. 
                        1940, typescript copied, Polish, l., pp. 18.   Old call No: 2 

8. Warsaw. Jewish Religious Community(Jewish Council). Department of Statistics.          
A bulletin: „Internal correspondence”, No 3. It contains: 1) Location of the Jewish 
people in Warsaw; 2) Number of members of the Jewish Guild in Warsaw; 3) 
Community Finances  from Jan. 1 through April 30, 1940; 4) and 5) Weekly reports 
of the Chairman of the Jewish Council for the period of May 15-21,1940 and May 
22-28,1940. 
                        1940, typescript copied, Polish, l., pp. 18.   Old call No: 2 

9. Warsaw. Jewish Religious Community(Jewish Council). Department of Statistics. A 
bulletin: „Internal correspondence”, No 8 contains: content of issues 1-8  of the 
„Internal correspondence” and 1) Explanation of the apparent inconsistency between 
the cemetery statistics and the statistics of death of the Municipal Government; 2) 
Migration of the staff  within the Jewish Community in Warsaw from Sept.1,1939 
through June 30,1940; 3) Report of the Chairman of the Jewish Council for  August 
16-29,1940.; 4) Notes taken during the activity of Jewish economic associations. 
                        1940, typescript copied, Polish, l., pp. 19.   Old call No: 2 

10. Warsaw. Jewish Religious Community(Jewish Council). Department of Statistics. 
          A bulletin: „Internal correspondence „ No 9 contains: 1) Contagious diseases 
in Warsaw during the first year of war; 2) Jews who arrived from Krakow in 1940; 
3) Report of the activity of the Department of Permanent Membership Fee; 4) Report 
of the Chairman of the Jewish Council for  August 30 – September 19, 1940. 
                        1940, typescript copied, Polish, l., pp. 17.  Old call No: 2 

11. Warsaw-Ghetto. Jewish Religious Community. Department of Statistics. 
          A bulletin: „Internal correspondence”, nr 12. It contains the content of Nos. 1-
12 of the  „Internal correspondence” as well as 1) Report of the activity of the 
Department of Statistics in 1940; 2)  Report of the Chairman of the Jewish Council 
for December 13,1940-January 2,1941. 
                        1940-1941, typescript copied, Polish, l., pp. 20.   Old call No: 2 

12. Warsaw-Ghetto. Jewish Religious Community(Jewish Council). Department of the 
Record of the Jewish Population. A bulletin: Stan ilości mieszkańców i 
nieruchomości w dzielnicy żydowskiej na dzień 1 stycznia 1941 r. (Number of 
inhabitants and estates in the Jewish Quarter as for Jan. 1, 1941). It contains a list of 
the Jewish population  divided into individual immobile property in Warsaw. 
                        1940-1941, typescript copied, Polish, l., pp. 44.   Old call No: 2 
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13. Warsaw-Ghetto. Jewish Religious Community (Jewish Council). Department of 
Health Care. Report „Stan akcji walki z epidemiami w Warszawie” (State of the 
fight with epidemies in Warsaw, about the origin of the Commission for consultation 
to fight epidemies which consisted of the representatives of TOZ, ŻSS i and the 
Department of Health Care).59 
                        Missing date, typescript, Polish, l., pp. 2.   Old call No:  

14. Warsaw-Ghetto. Jewish Council. Mail Repository of the Jewish Quarter (20 Ciepła 
St.). 
          Stickers for consigment – various nominal value: 5, 10, 15, 20, 25, 50 
groszys.(?) 
                        Missing date, stamp in ink, Polish, l., pp. 7.   Old call No:  

15. Warsaw-Ghetto. Jewish Council. Orderly Service. 
          Name list the Orderly Service Staff 60. 
                        Po 1969, typescript, German, l., pp. 61.   Old call No:  

16. Warsaw-Ghetto. Jewish Council. Personal files. 
          Death cards of the Jewish population in Warsaw. Index of persons61 
                        1939-1941, manuscript, print, Polish, l., damages and missing parts 
of a text, cards: 10,055.   Old call No: 201 

17. Warsaw-Ghetto. Jewish Council. Personal files. 
          Name list of artisans and technicians living in the ghetto area62. 
                        Missing date, manuscript, typescript, German, l., pp. 4.   Old call No:  

18. Warsaw-Ghetto. Jewish Council.  
          Satirical album dedicated to the activity of the Jewish Council in Warsaw. 
                        Missing date, manuscript, print, German, Polish, l., serious damages 
and missing parts of a text [conservation!], p/pp.   Old call No:  

19. Warsaw-Ghetto. Jewish Council.  
          Correspondence.A letter of Izrael Fürst to the undertaker’s concerning the 
collection of a corpse of Józef Malarek63. 
                        Missing date, manuscript, print, Polish, l., pp. 2.  Old call No: 

20. Warsaw-Ghetto. Sąd Polubowny.  
          The files concerning the lawsuit between Cypa Manderman and BajlaFajga 
Przemiarower in the faces of the mediator Dawid Rojzner (a letter to the District 
Court in Warsaw (missing date) with the enclosed reservation for a Court of 
Concilliation of April 15,1942 with a sentence of May 2,1942 r.)64. 
                        1942, manuscript, typescript, Polish, l., pp. 5.   Old call No: 

21. Warsaw-Ghetto. Court of Concilliation.  
          Fles of a lawsuit between the marriage couple of Michał and Sura, the 
Goldszteins and Łaja Rojzen in the presence of a mediator, Jakub Bencjan 
Przemiarow (a letter to the District Court in Warsaw (missing date) with enclosed 

                                           
59 Pre-war manual copy? 
60 A post-war manual copy of a genuine list from the collection of  Bernard Marek, the Director of JHI. Encl. 
copy of the Jerzy Ficowski’s letter. 
61 There is an electronic database made out for this archival unit, which contains essential information from the 
death certificates (available in the JHI Archive). 
62 A list divided into individual occupations, it contains addresses and information about age and family situation 
(numer and age of the children). The document has been apparently made out for the German authorities.  
63 A letter written on the reverse of a business card: „I. Fürst/Manager of the Economic Department  at the 
Jewish Council in Warsaw. 
64 A post-war information written in pencil on p. 3: „Handed over to the JHI Archive on April 10,1964 by an 
employee of the Engineering Works Enterprise. Those documents were found in the Pawia St. during the works 
in canals in March 1964  inside the jar sealed with wax.” 
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reservation for the Court of Concilliation of May 2,1942., a sentence of May  6,1942 
and a guarantee draft of April 1,1942). 
                        1942, manuscript, typescript, print, German, Polish, l., pp. 6.   Old 
call No: 

22. Warsaw-Ghetto. Jewish Self-Help. The Warsaw Committee. Department of the Help 
from the Relatives (10 Pl. Grzybowski,  apt. 1) (Jüdische Soziale Selbsthilfe. 
Hilfskomitee Warschau. Abteilung: Verwandtenhilfe).  
          Correspondence. A letter of April 11,1941 to Comissao Portuguesa de 
Asssistencia aos Judeus Refugiados (Lisbon-Portugal) conc. a relief for Gołda 
Frenkiel and her two (Warsaw, 27 PawiaSt., apt. 24). 
                        1941, typescript, German, l., pps. 2.   Old call No: 

23. Warsaw-Ghetto. Jewish Self-Help.  
          Correspondence. Unknown person, a letter of Jan. 22,1941 to ŻSS in Warszaw 
concerning a relief for 500 Jewish families from the area of the town of Błonie65.  
                        1941, manuscript, Yiddish, l., pp. 5.   Old call No: 

24. Warsaw-Ghetto. Jewish Society of Social Welfare (ŻTOS). Workshops. (Warsaw, 
29 Leszno St.).  
          Advert print 66. 
                        Missing date, print, Polish, p 1, old Call No 

25. Jewish Society of Social Welfare (ŻTOS). A Patronage of the Soup-Kitchen for 
Convalescents No 27 (Warsaw, 40 Leszno St.)  
          A receipt of a payment for the Patronage as above from  an unknown person 
of Jan. 31,1942. 
                        1942, manuscript, print, Polish, l., pp. 1.   Old call No: 

26. Warsaw-Ghetto. Accounts.  
          Unknown person. An account from the Warsaw Ghetto Uprising, 
(fragments)67 
                        missing date, typescript, Polish, l., damages and missing parts of a 
text [conservation!], pp. 2.   Old call No: 

27. Warsaw-Ghetto. Private documents.  
          Professor dr Majer Bałaban, „Die Zivilstandesetzgebung für die jüdische 
Bevölkerung in einzelnen Gebieten Polens (heute G.G.) in ihrer historischen 
Entwicklung” [missing date]; „Bericht über die Führung und Stand der Stadesbücher 
für die jüdische Bevölkerung im Generalgouvwernement.” (Warschau, 
23.05.1941)68; „Bericht des Jüdischen matrikelamtes Krakau.” [missing date] 
                        1941, missing date, typescript, German, l., pages: 50+8+10+18 (86).  
Old call No: 

28. Warsaw. Private documents.  A power of attorney rendered on Nov. 23,1939 by 
Abram Icko Dynkin, Sonia Dynkin and Josek Mitelberg for Marianna Kontowicz, to 
administer an estate located in 273 Grochowska St. in Warsaw69. A document has 
been authorized by a notary, Antoni Szymański (19 Senatorska St.). 
                        1939, manuscript, typescript, Polish, l., minor damages and missing 
parts of a text [conservation!], pp. 2.   Old call No: 

                                           
65 The document was kept on the file. Enclosed post-war note of the document . 
66 The document was kept on the file. 
67 Page 1 missing. The text refers to the events of April 21, 1943, the author was seized by Germans on April 22 
and was sent to Umschlagplatz, was in the transport to Poniatowa on April 24 but jumped off  the car when the 
train passed Otwock and returned to Warsaw. Enclosed post-war manual copy of the letter. 
68 Contains manual corrections of the texts, cross outs and underlined text (in pencil). 
69 Information  in pencil on the top of the p 1: „Zaremba Maria”. 
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29. Warsaw-Ghetto. Private documents. 
          Family documents of Zelman (Zygmunt Zelman) Frydrych (born 1911), a 
clerk from the Office for the Supply of the Jewish Quarter in Warsaw (an insurance 
membership card of the Social Insurance Company in Warsaw with a photo of 
Zelman and his wife Cyna (Cila) Frydrych; an official work membership card of the 
Office for the Supply; school certificate of June 7, 1942 of Eliza (Ilza, Elżunia) 
Frydrych, a Zelman’s daughter)70. 
                        1937-1942, manuscript, typescript, print, photo, Polish, bound copy, 
l., p/pp.   Old call No: 

30. Warsaw. Private documents.  
          Documents of Franciszek Grymek (Natan Gross): Certificate of employment 
of August 15,1942, Certificate of registration of June15,1943 (9 Niemcewicza St., 
apt.119), certificate of vaccination  of June 06,1943, work membership card of the 
Municipal  Gas-Works issued on July 14,1943, a certificate of a payment of 
mandatory levy (February 1944).    
                        1942-1948, manuscript, print, German, Polish, l., pp. 10.   Old call 
No: 

31. Warsaw. Private documents. A letter of April 8,1941 from Maria (Marysia) 
Hirszfeld (Warsaw, 32 Grzybowska St., apt. 18) to an unknown person.   
                        1941, typescript, Polish, l., pp. 2.   Old call No: 

32. Warsaw. Private documents.  
          Correspondence of Mieczysław Prywes and Ida maiden name  Prywes 
Geszajtowa. Letters of Oct.18,1943 to: Henryk Chrzanowski, (Warsaw, 51 
Ogrodowa St.), Janina Nowicka (Warsaw, 30 Koszykowa St.), Leon Geszajt, Artek 
Silman and an unknown person (M.Sc.)71. 
                        1943, manuscript, Polish, l., pp. 7.   Old call No: 

33. Warsaw-Ghetto. Private documents.  
          Family documents of Gerszon Rawet (born 1906) (Arbeitscarten, registration 
card, a mebership card of Schultz&Co G.m.b.H. facility, doctor’s certificate, 
certificates of running a businesswith fuel articles (a shop), (61Sienna St. and 3Orla 
St.); registration card of Brucha Rawet; receipts). 
                        1941-1945, manuscript, typescript, print, photo, German, Polish, l., 
p/pp.   Old call No: 

34. Warsaw-Ghetto. Private documents.  
          Family documents of  Edward Wasserman. (Detailed list of lodgers of the flat 
in 33 Chłodna St., apt 11 in Warsaw (Dec.27,1940); conc. Edward Wasserman 
(Warsaw, 69 Nowolipki St., apt 10): a letter from a Cooperative Bank (10 Nowolipki 
St.) (May 29,1942); certificate of employment at the Warsaw subsidiary of „Atra” 
Chemische Fabrik A.G. Thorn, Leipzigestr. 59, Auslieferungslager Warschau 
(3Traugutta St.); a membership card of Edward to certify his employment in a 
printarng house (11 Dzika St.) (July 29,194). Index of persons 
                        1942, manuscript, typescript, print, photo, German, Polish, l., pp. 6.  
Old call No: 

35. Warsaw. Private documents.  
          Family documents of  theWilders and the Wajss’s (an agreement of Feb. 

                                           
70; Zelman Frydrych participated in the clandestine movement in the Warsaw ghetto and in the uprising of 1943, 
see A. Grupińska, Odczytane listy. Opowieści o powstańcach żydowskich, Kraków 2003, p 63; about  Zelman’s 
daughter, Elżuna, see W. Bereś, K. Burnetko, Marek Edelman. Życie. Po prostu, Warsaw 2008, pp. 234-239. 
71 On the reverse side of the letter of Ida Geszajt to Janina Nowicka, authorization for the collection of a parcel 
for Artek [Silmana] signed by Zygmunt [Silman?, Prywes?] July 27,1943. 
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14,1942 between Szymon Wilder and Frania Weiss (Wajss), a last will of Majer Ber 
Wildera of August15,1942.; a birth certificate and school membership card made out 
to Halina Erna Wajss (born on April 29,1921), ID of Frania Wajss (born on June 
24,1891) ) Index of persons 
                        1921-1942, manuscript, typescript, print, photo, Polish, l., damages 
and minor missing parts of a text, p/pp.   Old call No: 

36. Warsaw-Ghetto. Miscellaneous.  
          A food ration card for Jews (October 1941)72. (a fragment) 
                        1941-1944, manuscript, print, German, Polish, l., pp. 2.   Old call No: 

37. Warsaw-Ghetto. Miscellaneous.  
          A receit of weighting from a bath facility: Kąpiele Higieniczne (Hygienic 
Bath of 12 Muranowska St.) (July 30,1941). 
                        1941, manuscript, print, Polish, l., p 1.   Old call No: 

38. Warsaw-Ghetto. Miscellaneous.  
          Candy wrapping from the „Viktoria”  factory (Warsaw, street ). 
                        Missing date, print, Polish, Yiddish, l., damage and minor loss of the 
text, p 1.  Old call No: 

39. Warsaw. Polskie clandestine documents.   
          „Pszczelarz”, Raport related to the Warsaw ghetto (numer of deaths in 1942 
and a turnover of transactions with the ghetto). (March 23,1943)73 
                        1943 [?], 1948, typescript, Polish, l., pp. 2.  Old call No: 

 
 
 

Wilno (now in Lithuania) 
 Call No 269 

 
1. Wilno-Ghetto. Private files. 

          Documents of Szlama Prener (Wilno, 6/9 Straszuna St.) (to certify 
registration, reminder calling for payment of a poll for Jewish inhabitants of Wilno, 
a receipt). 
                        1941-1942, manuscript, print, Lithuanian, German, l., damages and 
inudations, pp. 6.   Old call No: 

 
 
  
 

Włoszczowa 
 Call No 223 

 
1. Włoszczowa. Jewish Council. The  

Committee to Render Help for Refugees and the Poor.  
          A study(report): Aleksander Fargel, „Akcja opieki społecznej w 1940 roku”74. 
(„An operation on of the social welfare in 1940). Encl. Letter of dr. Tadeusz 
Przypkowski from Jędrzejow to JHI of Nov. 25,1951. 

                                           
72 On the reverse of a note in German (March 1944). 
73 The document was transferred to JHI by the Security Office in Warsaw in 1948  (encl. letter of Dec. 16,.1948)  
74 On page 2 there is a letter of dr. Tadeusz Przypkowski to JHI, dated  Nov. ,1951 with information about the 
history of the enclosed document, a note of  dr. Henryk Beer as below. 
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                        1941-1942, 1951, manuscript, typescript, 12 photos, German, Polish, 
bound copy, l., pp. 22.   Old call No: 1 

2. Włoszczowa. Jewish Council. The  
Committee to Render Help for Refugees and the Poor. 
          Report of activity and cash reports for March 1941.  
                        1941, manuscript, print, German, Polish, l., pp. 2.   Old call No: 1 

 
 
 

Wola Wereszczyńska 
 Call No 270 

 
1. Wola Wereszczyńska. Jewish Council (Judenrat)  

          Arbeitscarte  (Chełm. Arbeitsamt. Nebenstelle Włodawa. Judeneinsatzstelle) 
of Ch. Orzech from Andrzejow (May 3,1941)75. 
                        1941, manuscript, print, German, l., pp. 2/1   Old call No:  

2. Wola Wereszczyńska. Jewish Council (Judenrat).  
          Arbeitscarte (Chełm. Arbeitsamt. Nebenstelle Włodawa. Judeneinsatzstelle) of 
Jankiel Szczupak from Wola Wereszczyńska (May 3, 1941)76. Enclosed cards to 
certify the employment from January to August 1941for the Jewish Council in Wola 
Wereszczyńska, as well as in April and May 1942, in the estate of Dębowiec (the 
county of Chełm). 
                        1941-1942, manuscript, print, German, l., pp. 2/2   Old call No:  

 
 
 

Zwierzyniec (the camp) 
 Call No 271 

 
1. Zwierzyniec. Transition camps. 

          Notification sent to the State Doctor’s Office in Zamość conc. the people 
employed at Vowinckel&Richtberg in Zwierzyniec. Index of persons 
                        1942, manuscript, print, German, Polish, l., p/pp.    Old call No:  

 
 
 
 
 
 
Annexes 
 
 

Kamieńsk 
 
a.u.  1 
 

                                           
75A stamp of the Jewish Council in Wola Wereszczyńska on page 2 along with information: „Mitglid das  
Judenrat in Wereschein”. 
76 A stamp of the Jewish Council in Wola Wereszczyńska on page 2 along with information: „Mitglid das  
Judenrat in Wereschein”. 
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Ajlenberg Małka Ruchla (born 06.05.1919) (Kamieńsk)  
Brygiel Aron (born 05.10.1899) (Kamieńsk)  
Chmielnicka Pesa (born 03.11.1909) (Kamieńsk)  
Chojnowicz Szloma (born 01.23.1901) (Kamieńsk)  
Dłuznowska Mendla (born 07.28.1868) (Kamieńsk)  
Dłuznowski Mendel (born 11.04.1867) (Kamieńsk)  
Dobrowolski Chaim Hersz (born 10.23.1897) (Kamieńsk)  
Dobrowolski Chemia Majer (born 1893) (Kamieńsk)  
Fiszel Saak (born 1911) (Kamieńsk)  
Gliklich Chaskiel (born 02.15.1914) (Kamieńsk)  
Gliklich Izrael Szmul (born 07.18.1922) (Kamieńsk)  
Goldberg Lejbuś (born 05.10.1902) (Kamieńsk)  
Ickowicz Dwojra (born 1886) (Kamieńsk)  
Ickowicz Izrael Dawid (born 06.02.1920) (Kamieńsk)  
Ickowicz Jankiel (born 1886) (Kamieńsk)  
Jaskrowicz Bajla (born 04.18.1885) (Kamieńsk)  
Jaskrowicz Chana (born 02.11.1900) (Kamieńsk)  
Jaskrowicz Chaskiel (born 05.20.1899) (Kamieńsk)  
Jaskrowicz Gitla (born?) (Kamieńsk)  
Jaskrowicz Lejbuś (born 04.24.1884) (Kamieńsk)  
Jaskrowicz Perla (born 01.14.1900) (Kamieńsk)  
Jaskrowicz Symcha (born 05.16.1907) (Kamieńsk)  
Jaskrowicz Szaja (born 01.20.1898) (Kamieńsk)  
Jaskrowicz Szulim (born 10.29.1923) (Kamieńsk)  
Kaliska Rachela (born 04.09.1907) (Kamieńsk)  
Kamiński Abram Mendel (born 05.01.1924) (Kamieńsk)  
Kamiński Berek (born 11.28.1888) (Kamieńsk)  
Kamiński Jankiel (born 01.28.1915) (Kamieńsk)  
Kamiński Lejbuś (born 07.10.1900) (Kamieńsk)  
Kimelman Abram Boruch (born 01.26.1919) (Kamieńsk)  
Kołton Chaskiel (born 07.15.1914) (Kamieńsk)  
Kotlewska Frajdla (born 10.12.1894) (Kamieńsk)  
Kotlewska-Kenigsberg Hinda (born 08.30.1893) (Kamieńsk)  
Kotlewska Łaja (born 05.18.1917) (Kamieńsk)  
Kotlewska Sura Szajdla (born 11.20.1919) (Kamieńsk)  
Kotlewski Borch (born 1898) (Kamieńsk)  
Kotlewski Chaskiel (born 02.16.1912) (Kamieńsk)  
Kotlewski Herszlik (born 05.13.1880) (Kamieńsk)  
 
a.u. 2 
 
Kotlewski Herszlik (born 1893) (Kamieńsk)  
Kotlewski Jankiel (born 12.12.1903) (Kamieńsk)  
Kotlewski Majer (born 11.19.1912) (Kamieńsk)  
Kotlewski Majer (born 1914) (Kamieńsk)  
Kotlewski Szaja Abram (born 11.02.1917) (Kamieńsk)  
Kotlewski Sala (Szaja) J. (born 01.06.1922) (Kamieńsk)  
Kotlewski Szaja (born 01.24.1923) (Kamieńsk)  
Kotlewski Szaja (born 11.27.1917) (Kamieńsk)  
Kusa Rucha Łaja (born 1895) (Kamieńsk)  
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Kusa Sura (born 12.13.1928 (Kamieńsk)  
Kussy Abram (born 03.05.1894) (Kamieńsk)  
Kusy Chil (born 01.02.1894) (Kamieńsk)  
Lajb Rucha Łaja (born ?) (Kamieńsk)  
Lewi Srul Chaim (born 1923) (Kamieńsk)  
Lewkowicz Icek (born 12.03.1889) (Kamieńsk)  
Lewkowicz Luba (born 1921) (Kamieńsk)  
Lewkowicz Uryn Hersz (born 09.25.1898) (Kamieńsk)  
Silberstein Berek (born 01.06.1880) (Kamieńsk)  
Lichtensztajn Brandla (born 02.08.1898) (Kamieńsk)  
Lichtensztajn Moszek (born 09.25.1898) (Kamieńsk)  
Litmanowicz Wigdor (born 07.24.1913) (Kamieńsk)  
Lubiatowska Łaja (born 03.10.1905) (Kamieńsk)  
Lubiatowski Abram Eleazer (born 12.02.1912) (Kamieńsk)  
Lustygier Jakub Bencjan (born 11.30.1904) (Kamieńsk)  
Lustygier Szmul Nuta (born 05.17.1879) (Kamieńsk)  
Lustygier Tauba Liba (born 03.10.1877) (Kamieńsk)  
Nojman Abram (born 01.24.1898) (Kamieńsk)  
Najman Tołba Cwetla (born 1901) (Kamieńsk)  
Opatowski Załma (born 05.28.1903) (Kamieńsk)  
Opoczyńska Gitla (born 05.15.1907) (Kamieńsk)  
Opoczyński Abram (born 12.14.1910) (Kamieńsk)  
Opoczyński Herszlik (born 12.17.1905) (Kamieńsk)  
Pławner Kałma (born 1903) (Kamieńsk)  
Poznańska Blima (born 03.15.1922) (Kamieńsk)  
Poznańska Eta (born 12.31.1919) (Kamieńsk)  
Poznańska Pola (born 04.13.1890) (Kamieńsk)  
Poznański Moszek (born 12.25.1894) (Kamieńsk)  
PoznańskiWolf Lejb (born 02.20.1905) (Kamieńsk)  
Pytowski Chil (born 02.21.1894) (Kamieńsk)  
Rozenwald Moszek (born 04.23.1887) (Kamieńsk)  
Wajnsztajn Bajla (born 03.10.1876) (Kamieńsk)  
Wajnsztajn Markel (born 03.07.1870) (Kamieńsk)  
Znamirowski Abram Ejzel (born 04.20.1910) (Kamieńsk)  

 
 

Warsaw 
 

a.u. 34  
 
Frydman Łaja (Warsaw) 
Robak Jadzia (Warsaw) 
Robak Rajzla (Warsaw) 
Wasserman Edward (born 1925) (Warsaw) 
Wasserman Gitla (Warsaw) 
Wasserman Gustaw (Warsaw) 
 
a.u. 35 
 
Wilder Szymon (Warsaw) - 35 
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Weiss (Wajs) Frania (Warsaw) - 35 
Wilder Majer Ber (Warsaw) - 35 
Wajss Halina Erna (Warsaw) - 35 
Wilder Chaskiel (Warsaw) - 35 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Index of persons 
 
 
Abramowicz (Staszów) - 16 
Adler Srul (Zwierzyniec) - 1 
Adler zob. Munk (Kobierzyn) - 1 
Ajchen Chaim Natan (Staszów) - 20 
Ajdelman Josek (Staszów) - 19 
Ajlenberg Małka Ruchla (born 06.05.1919) (Kamieńsk) - 1 
Alten Marek (Lublin) - 12 
Alten Marek (Lublin) - 8 
Aronsohn Aron Boruch (Lublin) – 11 
Bałaban Majer (Warsaw) - 27 
Band Alter (Staszów) - 19 
Baum Symcha (Staszów) - 16 
Berl zob. Polanecka Rozalia (Ujście Jezuickie) – 1 
Biberman Bajla (Zwierzyniec) - 1 
Biberman Chaja  (born 1915) (Zwierzyniec) - 1 
Biberman Chaja (born 1919) (Zwierzyniec) - 1 
Biberman Estera (Zwierzyniec) - 1 
Biberman Icek (Zwierzyniec) - 1 
Biberman Izaak (Zwierzyniec) - 1 
Biberman Szindla (Zwierzyniec) - 1 
Birenbaum Mendel (Krakow) - 12 
Blumenkranz  Estera (Tarnów) – 1 
Blumenkranz Anna (Tarnów) – 1 
Brener M. (Staszów) - 15 
Bronner Samuel (Krakow) - 12 
Brühl Irma (Kielce) - 1 
Brygiel Aron (born 05.10.1899) (Kamieńsk) - 1 
Bugajer Adam (Kielce) - 1 
Butterfass Szymon (Krakow) - 10 
Celnik Kalman (Krakow) - 12 
Chmielnicka Pesa (born 03.11.1909) (Kamieńsk) - 1 
Chojnowicz Szloma (born 01.23.1901) (Kamieńsk) - 1 
Chrzanowski Henryk (Warsaw) - 32 
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Depsztok Estera (Eda) (born 1913) (Lublin) - 8 
Szrajber Sura (Lublin) - 8  
Djament Szloma (Zwierzyniec) - 1 
Dłuznowska Mendla (born 07.28.1868) (Kamieńsk) - 1 
Dłuznowski Mendel (born 11.04.1867) (Kamieńsk) - 1 
Dobrowolski Chaim Hersz (born 10.23.1897) (Kamieńsk) - 1 
Dobrowolski Chemia Majer (born 1893) (Kamieńsk) - 1 
Drucker (Wallach) Józef (Krakow) - 12 
Dunajec Jakub (Staszów) - 15 
Dunajec Jakub (Staszów) - 16 
Dynkin Abram Icko (Warsaw) - 28 
Dynkin Sonia (Warsaw) - 28 
Ehrlich Dawid Juda (Krakow) - 12 
Fajner Abram (Warsaw) - 5 
Fanty Josef (Lublin) - 12 
Fargel Aleksander (Włoszczowa) – 1 
Fass Meilech (Krakow) - 12 
Feldman Szindla (Zwierzyniec) - 1 
Fischer W.... (Krakow) - 47 
Fiszel Abraham (Zwierzyniec) - 1 
Fiszel Saak (born 1911) (Kamieńsk) - 1 
Forszner Majer (Krakow) - 12 
Frenkiel Dora (Krakow) - 42 
Frenkiel Gołda (Warsaw) - 22 
Friedenzon Henoch (Lublin) – 10 
Friedman Ignacy (Krakow) - 12 
Friedmann S. (Drohobycz) - 1 
Frojman F. (Staszów) - 16 
Froszowicz Abraham (Zwierzyniec) - 1 
Froszowicz Heinoch (Zwierzyniec) - 1 
Frydman Eliasz (Staszów) - 15 
Frydman Izak Szymon (Staszów) - 15 
Frydman Łaja (Warsaw) - 34 
Frydrych Cyna (Cila) (Warsaw) - 29 
Frydrych Ilza (Elżunia) (Warsaw) - 29 
Frydrych Zelman (Zygmunt) (Warsaw) - 29 
Fuks Chaim (Zwierzyniec) - 1 
Fuks Srul (Zwierzyniec) - 1 
Fürst Izrael (Warsaw) - 19 
Gawrysz Ita (Lublin) - 9 
Gawrysz Lejzor (Lublin) - 9 
Gawrysz Majer (Lublin) - 9 
Gawrysz Ruchla (Lublin) - 9 
Gawrysz Szajndla (Lublin) - 9 
Gdańska Salomea (Kobierzyn) - 1 
Geldwerth Jakub (Krakow) - 12 
Geller Z. (Nowy Sącz) – 1 
Gerszterman Szymek (Staszów) - 15 
Geszajt Leon (Warsaw) - 32 
Geszajt z Prywesów Ida (Warsaw) - 32 
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Gliklich Chaskiel (born 02.15.1914) (Kamieńsk) - 1 
Gliklich Izrael Szmul (born 07.18.1922) (Kamieńsk) - 1 
Głucha Mania (Staszów) - 16 
Goldberg Lejbuś (born 05.10.1902) (Kamieńsk) - 1 
Goldbrum (Spitzberg) Estera (Kobierzyn) - 1 
Goldflus Szlama (Staszów) - 15 
Goldmann Izak (Tarnów) – 2 
Goldsztein Michał (Warsaw) - 21 
Goldsztein Sura (Warsaw) - 21 
Gotlib Abram (Kielce) - 1 
Gotlieb Lejzor (born 1895) (Radom) - 1 
Gotlieb Natan (born 1925) (Radom) - 1 
Grajower Juda (Krakow) - 12 
Grinbaum Moses (Theresienstadt) – 1 
Griner (Lublin) – 8 
Gross Natan (Grymek Franciszek)  (Warsaw) - 30 
Grubner (Bochnia) – 1 
Grünbaum Moses (born 1897) (Krakow) - 41 
Grymek Franciszek zob. Gross (Warsaw) - 30 
Grynberg Noe (Zwierzyniec) - 1 
Guen Franz (Krakow) - 4, 5, 6, 7 
Gutler Ernestyna (Kobierzyn) - 1 
Hagen Tobiasz (Zwierzyniec) - 1 
Hajman Mejlech (Staszów) - 16 
Haupt Alicja (Przemyśl) - 1 
Haupt Dawid (Przemyśl) - 1 
Haupt Izabella (Przemyśl) – 1 
Herzig Giza (Krakow) - 50 
Hesse Kurt (Kielce) - 1 
Hirszfeld Maria (Warsaw) - 31 
Holc Hersz (Zwierzyniec) - 1 
Holländer Emanuel (Krakow) - 12 
Ickowicz Dwojra (born 1886) (Kamieńsk) - 1 
Ickowicz Izrael Dawid (born 06.02.1920) (Kamieńsk) - 1 
Ickowicz Jankiel (born 1886) (Kamieńsk) - 1 
Imerglück Ruel (Krakow) - 42 
Jaskrowicz Bajla (born 04.18.1885) (Kamieńsk) - 1 
Jaskrowicz Chana (born 02.11.1900) (Kamieńsk) - 1 
Jaskrowicz Chaskiel (born 05.20.1899) (Kamieńsk) - 1 
Jaskrowicz Gitla (Kamieńsk) - 1 
Jaskrowicz Lejbuś (born 04.24.1884) (Kamieńsk) - 1 
Jaskrowicz Perla (born 01.14.1900) (Kamieńsk) - 1 
Jaskrowicz Symcha (born 05.16.1907) (Kamieńsk) - 1 
Jaskrowicz Szaja (born 01.20.1898) (Kamieńsk) - 1 
Jaskrowicz Szulim (born 10.29.1923) (Kamieńsk) - 1 
Jeleński Feliks (Tarnów) – 2 
Kac Ruchla (Zwierzyniec) - 1 
Kaliska Rachela (born 04.09.1907) (Kamieńsk) - 1 
Kamiński Abram Mendel (born 05.01.1924) (Kamieńsk) - 1 
Kamiński Berek (born 11.28.1888) (Kamieńsk) - 1 
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Kamiński Jankiel (born 01.28.1915) (Kamieńsk) - 1 
Kamiński Lejbuś (born 07.10.1900) (Kamieńsk) - 1 
Kaufman Maurycy (Krakow) - 43 
Kaufman Moszek (Staszów) - 20 
Kerczenbaum Lola (Lublin) – 9 
Kestenberg Hanka – 2 
Kestenberg Josef Naftula – 2 
Kestenberg Moszek – 1 
Kestenberg Salomon (Lublin) - 12 
Kimelman Abram Boruch (born 01.26.1919) (Kamieńsk) - 1 
Kirsch Ignacy (Krakow) - 12 
Klapholz Eisig (Krakow) - 12 
Kohn Israel (Pabianice) – 1 
Kołton Chaskiel (born 07.15.1914) (Kamieńsk) - 1 
Königsberg (Lublin) - 9 
Kontowicz Marianna (Warsaw) - 28 
Koppel Herman (Kielce) - 1 
Korenblum Aron Hersz (Międzyrzec Podlaski) – 3 
Kotlewska Frajdla (born 10.12.1894) (Kamieńsk) - 1 
Kotlewska Łaja (born 05.18.1917) (Kamieńsk) - 1 
Kotlewska Sura Szajdla (born 11.20.1919) (Kamieńsk) - 1 
Kotlewska-Kenigsberg Hinda (born 08.30.1893) (Kamieńsk) - 1 
Kotlewski Borch (born 1898) (Kamieńsk) - 1 
Kotlewski Chaskiel (born 02.16.1912) (Kamieńsk) - 1 
Kotlewski Herszlik (born 05.13.1880) (Kamieńsk) - 1 
Kotlewski Herszlik (born 1893) (Kamieńsk) - 2 
Kotlewski Jankiel (born 12.12.1903) (Kamieńsk) - 2 
Kotlewski Majer (born 19.11.1912) (Kamieńsk) - 2 
Kotlewski Majer (born 1914) (Kamieńsk) - 2 
Kotlewski Sala (Szaja) J. (born 01.06.1922) (Kamieńsk) - 2 
Kotlewski Szaja (born 01.24.1923) (Kamieńsk) - 2 
Kotlewski Szaja (born 11.27.1917) (Kamieńsk) - 2 
Kotlewski Szaja Abram (born 11.02.1917) (Kamieńsk) - 2 
Kozłowski Abram (Krakow) - 12 
Kozłowski Czesław – 9 
Krauze Chaim dr. (Kielce) - 1 
Krygsner Chaskiel (Zwierzyniec) - 1 
Kryształ Mendel (Krakow) - 12 
Księski Moszek (Krakow) - 12 
Kurc R. (Staszów) - 15 
Kusa Rucha Łaja (born 1895) (Kamieńsk) - 2 
Kusa Sura (born 12.13.1928 (Kamieńsk) - 2 
Kuscher Rywen (Pabianice) – 2 
Kussy Abram (born 03.05.1894) (Kamieńsk) - 2 
Kusy Chil (born 01.02.1894) (Kamieńsk) - 2 
Kwalwasser Szymon (Krakow) - 12 
Lajb Rucha Łaja (Kamieńsk) - 2 
Lancberg Jankiela Dawida (Międzyrzec Podlaski) – 1, 2 
Leinkram Konstancja (Krakow) - 11 
Lejzerowicz Wolf (Krakow) - 12 
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Lerner Chaskel (Zwierzyniec) - 1 
Lewi Alexander (Kielce) - 1 
Lewi Herman (Kielce) - 1 
Lewi Srul Chaim (born 1923) (Kamieńsk) - 2 
Lewkowicz Icek (born 12.03.1889) (Kamieńsk) - 2 
Lewkowicz Kalman (Krakow) - 12 
Lewkowicz Luba (born 1921) (Kamieńsk) - 2 
Lewkowicz Uryn Hersz (born 09.25.1898) (Kamieńsk) - 2 
Lichtenberg Chaim Sucher (Staszów) - 15 
Lichtensztajn Brandla (born 02.08.1898) (Kamieńsk) - 2 
Lichtensztajn Moszek (born 09.25.1898) (Kamieńsk) - 2 
Linder Dawid (Tarnów) – 3 
Lipszyc Izrael (Krakow) - 12 
Litmanowicz Wigdor (born 07.24.1913) (Kamieńsk) - 2 
Lobzetter Adela (Staszów) - 12 
Löffler Samuel (Salek) (born 1919) (Krakow) - 44 
Lubiatowska Łaja (born 03.10.1905) (Kamieńsk) - 2 
Lubiatowski Abram Eleazer (born 12.02.1912) (Kamieńsk) - 2 
Lustbader Dola (born 1917) (Krakow) - 45 
Lustygier Jakub Bencjan (born 11.30.1904) (Kamieńsk) - 2 
Lustygier Szmul Nuta (born 05.17.1879) (Kamieńsk) - 2 
Lustygier Tauba Liba (born 03.10.1877) (Kamieńsk) - 2 
Malarek Józef (Warsaw) - 19 
Mandelbaum Czarna (Tarnów) – 1 
Manderman Cypa (Warsaw) - 20 
Mąka S. (Falenica) – 2 
Melanowski Władysław Henryk (Lublin) – 11 
Mendel Rozalia (Kobierzyn) - 1 
Messner Paula (Pesia) (Kobierzyn) - 1 
Milke Franciszka (Lublin) - 9 
Mitelberg Josek (Warsaw) - 28 
Munk (Adler) Antonina (Kobierzyn) - 1 
Nachman Lerner (Lublin) - 8 
Erber Dawid Perec (Lublin) - 8  
Najman Tołba Cwetla (born 1901) (Kamieńsk) - 2 
Nessel Baruch (Krakow) - 12 
Nierenberger Dawid (Krakow) - 12 
Nojman Abram (born 01.24.1898) (Kamieńsk) - 2 
Nowicka Janina (Warsaw) - 32 
Opatowski Załma (born 05.28.1903) (Kamieńsk) - 2 
Opoczyńska Gitla (born 05.15.1907) (Kamieńsk) - 2 
Opoczyński Abram (born 12.14.1910) (Kamieńsk) - 2 
Opoczyński Herszlik (born 12.17.1905) (Kamieńsk) - 2 
Orzech Ch. (Wola Wereszczyńska) – 1 
Osri Efroim (Kowno) – 1 
Pietrzak Jan (Lublin) - 9 
Pillinger Rachmiel (Krakow) - 12 
Pinkus dr (Kielce) - 1 
Pławner Kałma (born 1903) (Kamieńsk) - 2 
Polaczek Fritz (Staszów) - 12 
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Polanecka z Berlów Rozalia (Ujście Jezuickie) – 1 
Polanecki Dawid (Ujście Jezuickie) – 1 
Poznańska Blima (born 03.15.1922) (Kamieńsk) - 2 
Poznańska Eta (born 12.31.1919) (Kamieńsk) - 2 
Poznańska Pola (born 04.13.1890) (Kamieńsk) - 2 
Poznański Moszek (born 12.25.1894) (Kamieńsk) - 2 
PoznańskiWolf Lejb (born 02.20.1905) (Kamieńsk) - 2 
Prager Moses (Krakow) - 13 
Prener Szlama (Wilno) – 1 
Pres Josef (Zwierzyniec) - 1 
Proszkowski Rubin (Kielce) - 1 
Prywes Mieczysław (Warsaw) - 32 
Prywes zob. Geszajt (Warsaw) - 32 
Przemiarower Bajla Fajga (Warsaw) - 20 
Przemiarower Jakub Bencjan (Warsaw) - 21 
Przypkowski Tadeusz (Włoszczowa) – 1 
Pytowski Chil (born 02.21.1894) (Kamieńsk) - 2 
Rab Markus (Krakow) - 12 
Rawet Brucha (Warsaw) - 33 
Rawet Gerszon (Warsaw) - 33 
Rechtman Dawid (Lublin) - 12 
Redler Gierszon (Zwierzyniec) - 1 
Reinherz Mordka (Krakow) - 12 
Reitter Leon dr (Kielce) - 1 
Rieger Filip Efroim (Kobierzyn) - 1 
Robak Jadzia (Warsaw) - 34 
Robak Rajzla (Warsaw) - 34 
Rojzen Łaja (Warsaw) - 21 
Rojzner Dawid (Warsaw) - 20 
Rotensztajn Mordka Chaim (Krakow) – 12 
Rotfeld Mozes (Staszów) – 12 
Roth Boruch (Nowy Sącz) – 1 
Rotman Lipa (Zwierzyniec) - 1 
Rotman Mendel (Zwierzyniec) - 1 
Rotman Rosa (Zwierzyniec) - 1 
Rozencwajg S.W. (Staszów) - 14 
Rozenwald Moszek (born 04.23.1887) (Kamieńsk) - 2 
Różyczka (Drohobycz) – 1 
Rub Lejzor (Zwierzyniec) - 1 
Schein Chaim (Krakow) - 12 
Schindler Bruno (Kielce) - 1 
Schlesinger Kurt (Kielce) - 1 
Schwarz Chaja (Kobierzyn) - 1 
Schwarzsch.... Max (Krakow) - 47 
Segał R. (Staszów) - 16 
Siegfried Perla (Lublin) – 14 
Silberstein Berek (born 01.06.1880) (Kamieńsk) - 2 
Silbiger Feiwel (Krakow) - 12 
Silman Artek (Warsaw) - 32 
Singer Erich (Krakow) - 12 
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Singer Leon (Krakow) - 12 
Spiegel Johann (Kielce) - 1 
Spitzberg zob. Goldbrun (Kobierzyn) - 1 
Sroka Beno (Kielce) - 1 
Sternberg Bernard (Zwierzyniec) - 1 
Sternberg Helena (Zwierzyniec) - 1 
Sternberg Szyja (Zwierzyniec) - 1 
Steuer Szymon (Krakow) - 12 
Stockhammer Leon (Krakow) - 12 
Stockhammer Moses (Krakow) - 12 
Struma Leib (Bochnia) – 2 
Szafran Dawid (Zwierzyniec) - 1 
Szafran Moszko (Zwierzyniec) - 1 
Szajngarten Chil (Lublin) – 15 
Szczupak Jankiel (Wola Wereszczyńska) – 2 
Szelubski Jakub (Lublin) – 4 
Szelubski Tewel (Lublin) – 4 
Sznifer Dawid (Staszów) - 16 
Szpiro Mechel (Zwierzyniec) - 1 
Sztajnbaum Bernard (Zwierzyniec) - 1 
Sztajnbok Herszek (Staszów) - 14 
Szterenlicht Ezryl (Staszów) - 14 
Sztern A. (Staszów) - 16 
Szwajcer Łaja (Kobierzyn) - 1 
Szymański Antoni (Warsaw) - 28 
Tarkowski alias Tarko Jojne Chaskiel (Piotrków) – 1 
Tichauer (Tichhauer) Siegbert (Kobierzyn) - 1 
Trachtenberg Jakub (Krakow) - 12 
Traub Moszko (Zwierzyniec) - 1 
Trygier Abram (Kielce) - 1 
Trygier Otto (Kielce) - 1 
Tuler Lejb (Lublin) – 7 
Turkeltaub Symcha (Lublin) – 16 
Waicman Eliasz (Krakow) - 46 
Wajcman Fajga Hendla (born 1905) (Radom) - 1 
Wajnsztajn Bajla (born 03.10.1876) (Kamieńsk) - 2 
Wajnsztajn Markel (born 03.07.1870) (Kamieńsk) - 2 
Wajnsztok Brandla (born 1914) (Radom) - 1 
Wajnsztok Łaja (born 1918) (Radom) – 1 
Wajs Fajga (Zwierzyniec) - 1 
Wajs Icchok (Zwierzyniec) – 1 
Wajs Ruchla-Łaja (Zwierzyniec) - 1 
Wajss Halina Erna (Warsaw) - 35 
Wald Felix (Kielce) - 1 
Waldman (Zwierzyniec) - 1 
Waldman Chemja (Zwierzyniec) - 1 
Wallach zob. Drucker (Krakow) - 12 
Wargoń Dawid (Kielce) - 1 
Wasserman Edward (born 1925) (Warsaw) - 34 
Wasserman Gitla (Warsaw) - 34 
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Wasserman Gustaw (Warsaw) - 34 
Wasserman I. (Międzyrzec Podlaski) – 4 
Wechsberg Elsa (Kobierzyn) - 1 
Weicher Chaim (Krakow) - 12 
Weicher Fanny (Krakow) - 12 
Weis Józef (Zwierzyniec) - 1 
Weiss (Wajs) Frania (Warsaw) - 35 
Wejsbrot Chil (Zwierzyniec) - 1 
Wilder Chaskiel (Warsaw) - 35 
Wilder Majer Ber (Warsaw) - 35 
Wilder Szymon (Warsaw) - 35 
Willer Adolf (Krakow) - 12 
Wilner Ela (Kielce) - 1 
Winniak Jankiel (Lublin) - 9 
Wischberg Alfred (Zwierzyniec) - 1 
Wischberg Osjasz (Zwierzyniec) - 1 
Wohlfeiler Henryk (Krakow) - 12 
Wolf Abraham (Krakow) - 48 
Wulf Schya (Krakow) - 48 
Wysokikamień Gersz Leib (Krakow) - 12 
Zelinger Seweryn (Kielce) - 1 
Zimmenstark Frymeta (Krakow) - 12 
Zimmestark Zygmunt (Krakow) - 12 
Znamirowski Abram Ejzel (born 04.20.1910) (Kamieńsk) - 2 
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